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NAVODILA ZA UPORABO SI

Splosni opis

A Pladenj za drobtine

B Gumb STOP

C Rocica za peko

D Gumb za segrevanje

E Gumb za odmrzovanje

F Regulator zapecenosti

G Vzvod nosilca za segrevanje

POMEMBNO

Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta
navodila za uporabo in jih shranite za poznej$o
uporabo.

Nevarnost

Aparata ne potapljajte v vodo.

V aparat ne vstavljajte prevelikih koli¢in hrane in v
alu folijo zavitih paketov, saj to lahko povzro€i
pozar ali elektri¢ni udar.

Opozorilo

Pred prikljucitvijo aparata na elektricno omrezje
preverite, ali na dnu aparata navedena napetost
ustreza napetosti lokalnega elektricnega omrezja.

Otroci stari osem let in ve€ ter osebe z
zmanj$animi fiziCnimi, senzoriénimi in
umskimi zmoznostmi ali s pomanjkljivim
znanjem ter izkuSnjami lahko uporabljajo
ta aparat pod ustreznim nadzorom ali ¢e
so prejele ustrezna navodila glede varne
uporabe aparata in ¢e razumejo
nevarnosti, ki so povezane z uporabo
aparata.

Otroke nadzorujte pri uporabi aparata in
pazite, da se z njim ne bodo igrali.
Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati
naprave razen Ce so stari 8 let in ve€ in

so nadzorovani.

Aparata ne pustite delovati brez nadzora.
Aparata ne uporabljajte pod zavesami ali zraven
njih ali poleg drugih gorljivih materialov in pod
stenskim pohistvom, saj lahko to povzro€i pozar.
Opekaca ne pokrivajte s protiprasnim pokrovom
(imajo ga le dolo¢eni modeli) ali nanj polagajte
drugih predmetov, ko je aparat vklopljen ali vro¢,
ker ga lahko poskodujete ali povzrocite pozar.
Da preprecite nevarnost pozara, morate drobtine
sproti odstranjevati s pladnja za drobtine.

Poskrbite, da bo pladenj za drobtine ustrezno
namescen.

Ce opazite ogenj ali dim, opeka& nemudoma
izkljucite iz elektricnega omrezja.

Omreznega kabla ne hranite v blizini vrocih
povrsin.

Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le
podjetje Gorenje, Gorenjev pooblas€eni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.

Ta opekac je namenjen izkljuéno pripravi
popecenega kruha. V aparat ne vstavljajte drugih
sestavin, da ne povzroc€ite nevarnosti.

Pozor

Omrezni kabel naj ne visi prek roba mize ali pulta,
na katerega je postavljen aparat.

Ne dotikajte se kovinskih delov opekaca, ker se
med uporabo aparata zelo segrejejo. Dotikajte se
samo gumbov za upravljanje.

Opekaca ne postavljajte na vro€o podlago.
Aparat prikljucite le na ozemljeno vti¢nico.

Po uporabi aparat vedno izklopite iz omrezne
vtinice.

Opekac je namenjen izkljuéno uporabi v
gospodinjstvu in ga je dovoljeno uporabljati le v
zaprtih prostorih. Ni pa namenjen storitveni ali
industrijski uporabi.

Ce se v opekadu zatakne rezina kruha, opekad
izklju€ite iz elektricnega omrezja in pred
odstranitvijo kruha pocakajte, da se popolnoma
ohladi. Ne uporabljajte nozev ali ostrih predmetov,
saj lahko z njimi poskodujete grelne elemente.
Nosilec za segrevanje je namenjen le segrevanju
Zemljic ali rogljickov. Na nosilec za segrevanje ne
dajajte drugih sestavin, da ne povzrocite
nevarnosti.

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektriéno in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

PRED PRVO UPORABO

Z ohisja opekaca odlepite vse nalepke in ga
ocistite z vlazno krpo.

Pred prvo uporabo aparata svetujemo, da z njim
opravite nekaj pek brez rezin kruha na najvisji
nastavitvi zape€enosti v primerno zraenem
prostoru. To bo z grelnih elementov odstranilo ves
prah in preprecilo neprijetne vonjave med uporabo
aparata.




UPORABA APARATA

1. Aparat postavite na stabilno in ravno podlago,
stran od zaves in drugih gorljivih snovi.
Vstavite vtika¢ v omrezno vti¢nico.

2. Dolzino kabla lahko prilagodite tako, da
odvecno dolzino ovijete okrog nosilcev na
podstavku aparata.

Priprava opec¢enega kruha

Opekac naj nikoli ne deluje brez nadzora.

1. V opekac vstavite eno ali dve rezini kruha.

2. lzberite Zeleno nastavitev zapec¢enosti. Za
rahlo popecen kruh izberite nizko stopnjo, za
mocno popecen kruh pa visoko stopnjo.

3. Vklopite aparat s potiskom rocice za peko
navzdol.

Vzvod ostane spodaj le, e je aparat prikljucen
na elektricno omrezje. Gumb STOP zasveti.
Kovinski deli opekaca se bodo med
delovanjem zelo segreli. Ne dotikajte se jih.

4. Ko je popeceni kruhek pripravljen, izskodi,
opekac pa se izklopi. Opekac¢ se samodejno
izklopi. Peko lahko zaustavite kadarkoli in iz
aparata izskoCi kruh, €e pritisnete gumb
STOP.

5. Za odstranitev manjSih kosov premaknite
rodico za peko $e malo vi§je. Ce se kruh
zatakne v opekacu, izvlecite kabel iz omrezne
vti¢nice, poCakajte, da se opekac povsem
ohladi in nato kruh previdno odstranite. Pri tem
ne uporabljajte noza ali drugih
kovinskih predmetov in se ne dotikajte
notranjih kovinskih delov opekaca.

Peka zamrznjenega kruha

Opomba: Peka zamrznjenega kruha traja dlje kot

peka odmrznjenega kruha.

1. V opekac vstavite eno ali dve zamrznjeni
rezini kruha.

2. Potisnite navzdol rocico za peko in nato
pritisnite gumb za odmrzovanje E. Gumb
STOP zasveti.

3. Ko je popeceni kruhek pripravljen, izskogi,
opekac pa se izklopi.

Pogrevanje popecenega kruha

1. V opekac vstavite eno ali dve rezini
popecenega kruha.

2. Potisnite navzdol roCico za peko in nato
pritisnite gumb za pogrevanje. Gumb STOP
zasveti.

3. Ko je popeceni kruhek pripravljen, izskodi,
opekac pa se izklopi.

CISCENJE

1. Aparat izklopite iz elektricnega omrezja.

2. Aparat naj se ohladi.

3. Aparat odistite z vlazno krpo. Aparata ne
Cistite s Cistilnimi gobicami, jedkimi Cistili ali
agresivnimi teko¢inami, kot sta bencin ali
aceton. Aparata ne potapljajte v vodo.

4. Ce zelite iz aparata odstraniti drobtine, iz
aparata izvlecite pladenj za drobtine in ga
zpraznite. Aparata ne obracajte na glavo in ga
ne stresajte, da bi odstranili drobtine.

OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu za
recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru teZzav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na lokalnega
Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev oddelek za
male gospodinjske aparate.

Pridrzujemo si pravico do sprememb!
GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!



UPUTE ZA UPORABU

A Ladica za mrvice

B Gumb STOP (Zaustavljanje)

C Rucica za tostiranje

D Gumb za zagrijavanje

E Gumb za odmrzavanje

F Regulator prepecenosti

G Rucica reSetke za zagrijavanje

Vazno

Prije koriStenja aparata pazljivo procitajte ove
upute za koriStenje i spremite ih za buduée
potrebe.

Opasnost

Nikad ne uranjajte aparat u vodu.

Prevelike komade hrane i hranu zapakiranu u
metalnu foliju nemojte umetati u toster jer to moze
izazvati pozar ili strujni udar.

Upozorenje

Prije priklju€ivanja aparata provjerite odgovara li
strujni napon naveden na podnoZju aparata
naponu lokalne elektricne mreze.

Aparat smiju upotrebljavati djeca starija
od 8 godina i osobe s ograni¢enim
fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim
sposobnostima te nedostatnim
iskustvom i znanjem u vezi sa sigurnom
uporabom pecnice. U tom im slu¢aju
treba omoguciti razumijevanije
potencijalnih opasnosti. Nadzirite djecu
kako biste osigurali da se ne igraju sa
aparatom.

Cidcenje i korisnicko odrzavanje ne smiju
provoditi djeca, osim ako imaju najmanje

8 godina te su pod strogim nadzorom.
Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.
Nemojte koristiti aparat ispod ili u blizini zavjesa ili
drugih zapaljivih materijala i ispod zidnih ormaric¢a
jer to moze uzrokovati pozar.

Kada je toster uklju€en ili vrué, nemojte na njega
stavljati navlaku protiv prasine (samo neki modeli)
niti neke druge predmete jer to moze uzrokovati
ostecenije ili pozar.

Kako biste izbjegli rizik od pozara, redovito
praznite ladicu s mrvicama kruha. Pazite da ladica
bude ispravno postavljena.

HR

Ako primijetite vatru ili dim, odmah izvucite mrezni
kabel iz zidne uti¢nice.

Kabel za napajanje drzite podalje od vrucih
povrsina.

Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga
zamijeniti tvrtka Gorenje, ovlasteni Gorenje
servisni centar ili neka druga kvalificirana osoba
kako bi se izbjegle potencijalno opasne situacije.
Aparat je namijenjen samo tostiranju kruha.
Nemojte stavljati nikakve druge sastojke u aparat
jer je to opasno.

Oprez

Mrezni kabel ne smije visjeti preko ruba stola ili
radne povrsine na kojoj stoji aparat.

Nemojte dodirivati metalne dijelove aparata jer se
tijekom rada jako zagriju. Dodirujte samo
regulatore.

Toster nemojte stavljati na vruée povrsine.
Aparat prikljucujte samo u uzemljenu zidnu
utiénicu.

Nakon koridtenja aparat iskljucite iz struje.
Toster je namijenjen isklju€ivo uporabi u
kuéanstvu i moze se koristiti samo u zatvorenom
prostoru. Nije namijenjen komercijalnoj ili
industrijskoj uporabi.

Ako kriska kruha zapne u tosteru, iskljucite aparat
iz napajanja i ostavite ga da se ohladi prije
vadenja kruha. Nemojte Koristiti noz ili sli¢ne oStre
predmete jer to moze ostetiti grijace elemente.
Resetka za zagrijavanje namijenjena je isklju¢ivo
zagrijavanju peciva i kroasana. Ne stavljajte
nikakve druge sastojke na reSetku jer je to
opasno.

Ovaj uredaj oznacen je sukladno europskoj
Direktivi 2012/19/EU glede otpadne elektricne
i elektronske opreme (engl. skracenica
WEEE). Te smjernice opredjeljuju zahtjeve za
zbrinjavanje i reciklazu otpadne elektricne i
elektronske opreme, koji se primjenjuju u
citavoj Europskoj Uniji.

Prije prvog koristenja

Uklonite sve naljepnice i obriSite kuciste tostera
vlaznom tkaninom.

Prije prvog koriStenja aparata savjetujemo da ga
pustite da napravi nekoliko ciklusa tostiranja bez
kruha, i to na najviSem stupnju prepecenosti u
dobro prozra€enoj prostoriji. Time Ce se spaliti sva
prasinu koja se mozda nakupila na grija¢im
elementima i ukloniti neugodan miris prilikom
tostiranja kruha.



Koroscenje aparata

1. Postavite aparat na stabilnu ravnu povrsinu,
dalje od zavjesa i ostalih zapaljivih materijala.
Stavite utika¢ u zidnu uti¢nicu.

2. Duljinu kabela mozete podesiti tako da ga
djelomiéno omotate oko nosaca na donjem
dijelu aparata.

Tostiranje kruha

Toster nikad ne smije raditi bez nadzora.

1. Stavite jednu ili dvije kriSke kruha u toster.

2. Odaberite Zeljenu razinu prepecenosti.
Odaberite nisku postavku za blago prepeceni
kruh ili visoku postavku za jae prepeceni
kruh.

3. Rucicu za tostiranje gurnite prema dolje kako
biste ukljucili aparat. Rucica za tostiranje
ostaje dolje samo kad je aparat prikljucen na
mrezno napajanje. Gumb za zaustavljanje ¢e
se upaliti. Metalni dijelovi tostera ¢e postati
vruéi tijekom tostiranja. Nemojte ih dodirivati.

4. Kada je kruh gotov, iskace iz tostera, a toster
se iskljuCuje. Toster Ce se iskljuciti automatski.
Mozete prekinuti tostiranje i izvaditi kruh kada
god zelite pritiskom na gumb STOP
(Zaustavljanje). Kako biste izvadili manje
komade, podignite rucicu za tostiranje malo
prema gore. Ako kruh zapne u tosteru, izvucite
utikac iz zidne utiCnice i ostavite aparat da se
potpuno ohladi. Zatim paZljivo izvadite kruh iz
tostera. Pritom nemoijte koristiti noz ili sli€an
ostri metalni predmet i ne dodirujte metalne
dijelove u tosteru.

Tostiranje zamrznutog kruha

Napomena: Tostiranje zamrznutog kruha traje

duze od tostiranja odmrznutog kruha.

1. Stavite jednu ili dvije kriSke zamrznutog kruha
u toster.

2. Rucicu za tostiranje gurnite prema dolje i
pritisnite gumb za odmrzavanje. Gumb za
zaustavljanje ¢e se upaliti. Kada je kruh gotov,
iskace iz tostera, a toster se iskljucuje.

Podgrijavanje kruha

1. Stavite jednu ili dvije kriske ve¢ tostiranog
kruha u toster.

2. Za podgrijavanje tostiranog kruha: Rucicu za
tostiranje gurnite prema dolje i pritisnite gumb
za podgrijavanje. Gumb za zaustavljanje ¢e se
upaliti.

3. Kada je kruh gotov, iskace iz tostera, a toster
se iskljucuje.

iS¢enje
Iskljucite aparat iz struje.
Pustite da se aparat ohladi.
Cistite aparat vlaznom krpom. Za gi$éenje
aparata nemojte nikada Koristiti spuzvice za
ribanje, abrazivna sredstva za Cis¢enje ili
agresivne tekucine poput benzina ili acetona.
Nikad ne uranjajte aparat u vodu.
4. Kako biste uklonili mrvice iz aparata, izvucite
ladicu za mrvice iz aparata i ispraznite je.
Nemojte okretati toster naopako i nemojte ga tresti
kako biste uklonili mrvice.

W O

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ﬁ
ambalazi oznacuje, da se s tim

proizvodom ne smije postupiti kao s —
otpadom iz domacinstva. Umjesto toga treba biti
uru€en prikladnim sabirnim toc¢kama za recikliranje
elektronickih i elektriCkih aparata. Ispravnim
odvoZenjem ovog proizvoda sprijecit Cete
potencijalne negativne posljedice na okolis i
zdravlje ljudi, koje bi inac¢e mogli ugroziti
neodgovaraju¢im rukovanjem otpada ovog
proizvoda. Za detaljnije informacije o recikliranju
ovog proizvoda molimo Vas da kontaktirate Vas
lokalni gradski ured, uslugu za odvoZzenje otpada
iz domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomoc¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garancijskom listu). Ako u vasoj drzavi nema
takvog centra, obratite se lokalnom trgovcu
Gorenja, ili odjelu Gorenja za male ku¢anske
aparate.

Nije za profesionalnu uporabul!
Pridrzavamo pravo do promjena!

GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA U
RADU S VASIM APARATOM!



UPUTSTVA ZA UPOTREBU SRB-MNE

Opsti opis

A Fioka za mrvice

B Dugme za prekid

C Rucka za ukljucivanje

D Dugme za zagrevanje

E Dugme za odmrzavanje

F Kontrola zapecenosti

G Rucka reSetke za zagrevanje

Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovo
uputstvo i saCuvajte ga za buduée potrebe.

Opasnost

Aparat nikada ne uranjajte u vodu.

Namirnice velikih dimenzija i pakovanja sa
metalnom folijom ne smeju da se stavljaju u toster
jer to moze da izazove pozar ili strujni udar.

Upozorenje

Pre priklju€ivanja aparata proverite da li napon
naznacen na donjoj strani aparata odgovara
naponu lokalne elektricne mreze.

Deca mlada od 8 godina moraju se
udaljiti, osim ako su pod stalnim
nadzorom.

Ovaj uredaj mogu koristiti deca koja su
napunila najmanje 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima, kao i 0sobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja ukoliko su pod
nadzorom ili su dobili uputstva koja se
odnose na upotrebu ovog uredaja na
bezbedan nacin i razumeju povezane
opasnosti.

Deca se moraju nadgledati da biste bili
sigurni da se ne igraju uredajem.
CiCenje | korisniko odrZavanje ne
smeju obavljati deca koja nisu napunila
najmanje 8 godina i koja nisu pod
nadzorom.

Nikada ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.
Nemoijte koristiti uredaj u blizini zavesa ili drugih

zapaljivih materijala, odnosno ispod polica ha zidu
jer to moze dovesti do pozara.

Nemojte stavljati zastitni poklopac (samo
odredene tipove) ili neki drugi predmet na toster
kada je aparat ukljucen ili dok je joS uvek zagrejan
jer to moze dovesti do oSteéenja ili pozara.

Da biste izbegli opasnost od pozara, redovno
vadite mrvice iz fioke za mrvice. Vodite racuna da
fioka za mrvice bude pravilno postavljena.

Odmah iskljucite toster iz struje ako primetite vatru
ili dim.

Drzite kabl dalje od vrelih povrsina.

Ako je glavni kabl ostecen, on uvek mora biti
zamenjen od strane kompanije Gorenije,
ovlaséenog Gorenje servisa ili na sli€an nacin
kvalifikovanih osoba, kako bi se izbegao rizik.
Ovaj aparat je namenjen isklju€ivo za pe€enje
hleba. Nemojte da stavljate druge sastojke u
aparat jer to moze da bude opasno.

Oprez

Nemojte ostavljati kabl za napajanje da visi preko
ivice stola ili radne povrsine na koju je smesten
aparat.

Izbegavajte dodir sa metalnim povrSinama tostera
jer se one postaju veoma vruce za vreme pecenja.
Dodirujte samo regulatore.

Nemojte da stavljate toster na vrelu povrsinu.
Uredaj prikljuéujte samo u uzemljenu zidnu
utiénicu.

Uredaj posle upotrebe uvek iskljucite iz napajanja.
Toster je namenjen iskljucivo za upotrebu u
domacinstvu i sme se Koristiti samo u zatvorenim
prostorijama. Nije namenjen za komercijalnu ili
industrijsku upotrebu.

Ako se parce hleba zaglavi u tosteru, iskljucite
aparat iz utiCnice i ostavite ga da se ohladi pre
nego Sto pokuSate da izvuCete zaglavljeni hleb.
Nemojte da koristite noZeve ili oStre predmete u te
svrhe, jer to moze da osteti grejne elemente.
Resetka za zagrevanje je namenjena isklju¢ivo
zagrevanju kifli i kroasana. Nemojte da stavljate
druge sastojke na reSetku za zagrevanje jer to
moze da bude opasno.

Ovaj uredaj oznacen je sukladno europskoj
Direktivi 2012/19/EU glede otpadne elektricne
i elektronske opreme (engl. skracenica
WEEE). Te smjernice opredjeljuju zahtjeve za
zbrinjavanje i reciklazu otpadne elektricne i
elektronske opreme, koji se primjenjuju u
citavoj Europskoj Uniji.




Pre prve upotrebe

Skinite sve nalepnice i obriSite kuciste tostera
vlaznom krpom.

Pre prve upotrebe aparata preporudljivo je da se
aparat ostavi da izvrSi nekoliko ciklusa pecenja
bez hleba na najve¢em stepenu zapecenosti u
prostoriji sa dobrom ventilacijom. To ¢ée sagoreti
svu praSinu koja se mozda nakupila na grejacima i
spreciti javljanje neprijatnih mirisa tokom pecenja
hleba.

Upotreba aparata

1. Stavite aparat na stabilnu i ravnu povrsinu,
dalje od zavesa i drugih zapaljivih materijala.
Gurnite utika¢ u uti€nicu.

2. Duzinu kabla mozete podesiti tako Sto cete
deo kabla omotati oko drza¢a na postolju
aparata.

Pecéenje hleba

Nikada ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora.

1. U toster stavite jedno ili dva parceta hleba.

2. lzaberite Zeljeni stepen zapec€enosti. Nizu
postavku izaberite za slabije zapecen tost, a
vidu za jaCe zapecen tost.

3. Pritisnite ruéicu za ukljuéivanje nadole da
ukljucite aparat. Rucica ostaje u donjem
polozaju samo kada je aparat ukljuc¢en u
utiénicu. Pali se dugme za zaustavljanje.
Metalni delovi tostera se zagrevaju tokom
rada. Nemoijte ih dodirivati.

4. Kada je tost gotov, on se izbacuje, a toster se
iskljucuje. Toster ¢e se iskljuciti automatski.
Proces pecenja tosta mozete prekinuti i
izbaciti hleb u bilo kom trenutku pritiskom na
dugme STOP. Da biste izvadili manje komade,
rucicu za uklju¢ivanje mozete povuéi malo vise
prema gore. Ako se hleb zaglavi u tosteru,
iskljucite kabl iz uti¢nice, ostavite toster da se
potpuno ohladi, a zatim pazljivo izvadite hleb
iz tostera. U tu svrhu nemojte da koristite
nozeve ni druge metalne predmete i
izbegavajte dodirivanje unutrasnjih metalnih
delova tostera.

Pecenje zamrznutog hleba

Napomena: Pe€enje zamrznutog hleba traje duze

od pec€enja nezamrznutog hleba.

1. U toster stavite jedno ili dva parCeta
zamrznutog hleba.

2. Da biste ispekli zamrznuti hleb: Rucku tostera
gurnite nadole, zatim pritisnite dugme za
odmrzavanje Pali se dugme za zaustavljanje.

3. Kada je tost gotov, on se izbacuje, a toster se
iskljucuje.

Podgrevanje pec¢enog hleba

1. U toster stavite jedno ili dva parCeta ve¢
prepecenog hleba.

2. Da biste podgrejali prepeceni hleb: Rucku
tostera gurnite nadole, zatim pritisnite dugme
za podgrevanje. Pali se dugme za
zaustavljanje.

3. Kada je tost gotov, on se izbacuje, a toster se
isklju€uje.

Ciséenje

1. Iskljucite aparat iz utinice.

2. Ostavite aparat da se ohladi.

3. Uredaj ocistite vlaznom tkaninom. Za ¢isc¢enje
aparata nemojte koristiti jastuci¢e za ribanje i
abrazivna sredstva za CiS€enje niti agresivne
te€nosti kao $to su benzin ili aceton. Aparat
nikada ne uranjajte u vodu.

4. Mrvice mozete ukloniti iz aparata tako $to cete
izvuéi fioku za mrvice iz aparata i isprazniti je.

Aparat nemojte da okrecete naopako ni da tresete

da biste izvadili mrvice.

Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj E
ambalazi oznacava, da se sa tim

proizvodom ne sme postupati kao sa —
otpadom iz domacinstva. Umesto toga, proizvod
treba predati odgovarajuc¢im sabirnim centrima za
reciklazu elektronskih | elektricnih aparata.
Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda sprecicete
potencijalne negativne posledice na Zivotnu
sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace mogli biti
ugrozeni neodgovaraju¢im rukovanjem otpadom
ovog proizvoda. Za dobijanje detaljnih informacija
o tretmanu, odbacivanju | ponovnom kori§¢enju
ovog proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim
lokalnim ustanovama, sluZzbom za sakupljanje
kuénog otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste kupili
ovaj proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u medunarodnom
garantnom listu). Ako u vasoj drzavi nema takvog
centra, obratite se lokalnom prodavcu Gorenja, ili
odelu Gorenja za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!
Pridrzavamo pravo do promena!
GORENJE
VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA
U RADU S VASIM APARATOM!



YMATCTBA 3A YINOTPEBA

OnwT onuc

A Cap 3a TpoLLKu

B STOP konye

C Pauka 3a npxeme

D Pewertka 3a 3aTonnyBane
G Konue 3a ogmp3HyBate
H Perynatop 3a 3aneveHocT
G nocToT 3a noarpesame

BaxHo

MpounTajTe ro oBa ynatcTBOTO BHAMATENHO Npes
[a ro KopMUCTUTE anapaToT W 3a4yBajTe ro 3a BO
naHuHa.

OnacHocTt

Hwkoraw He ro noTonysajTe anapaToT BO BOAa.
He BMeTHyBajTe NperonemMo nap4ye xpaHa u
meTarHa gonvja Bo TOCTEpOT, 3aToa LUTO Toa
MOXe [a Npean3BrKa noxap Uiy enekTpudeH
LLIOK.

NMPEAYMNPEAYBAHE

MpoBepeTe gany HaMOHOT O3HA4YeH Ha AHOTO Ha
anapaToT odroBapa Ha flokanHata mpexa npeg
[a ro npuKny4nTe anaparor.

OBoj amapaT MoxaT [fda ro kopucrat
Jeua Kou BeKe HanonHune 8 roautwm,
nuua co HamaneHu (U3NYKK, CETUIMHM
WM MEHTanHK CNOCOBHOCTM Kako 1 nuua
KOW HemaaT [OBOMHO WCKYCTBO MU
3Haewe ako ce mog Hagop unu Gune
0Dy4eHn Kako Aa ro kopuctat anapartot
Ha 6e3begeH HaunH W M pasbpane
OMacHOCTATE KOM MOXaT Aa ce nojasar.
[euata mopa noctojaHo fga ce noj
HaZ30p 3a da ce ocuryparte geka The He
CM UrpaaT co anaparor.

Ynctereto " KOPUCHWUYKOTO
oOpXKyBaweto He Tpeba pa o
n3BeayBaaT gela Kow He HanonHune 8
FOOMHM 1 KOW He Ce Nog Haa3op.

He ro kopucTeTe anapaTtoT BO 6nn3vHa Ha 3aBecu
Unu apyrv 3ananveu MaTepuvjanu kako 6u moxeno
[a npeausBuka noxap.

He noctaByBajTe kanak (ogpefeHv BUOOBK Camo)
unm 6uno Koj Apyr npegMeT Ha BPBOT Ha TOCTEPOT
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Kora ypeaoT € BKIyYeH UM Kora € YLUTE XEXOK,
6uaejkvn Toa MoXe aa npeansBuka LTeTa Unu
oraH.

[a ce n3berHe pusnkoT of noxap, Tpeba ga ce
OTCTpaHaT TPOLUKUTE Of TPOLLHATa feHTa.
OcwurypajTe ce geka TpollHaTa feHTa e NnpaBunHo
nocTaseHa.

BepgHalu ucknyyete ro ToctepoT ako 3abenexurte
oraH unu yag.

YyBajTe ro kabenoT of enekTpuyHaTa Mpexa
noganeky Of, XeLUKU NOBPLUMHMU.

AKo kabenoT e olTeTeH, Mopa Aa ro 3amMeHyBa
CEepBUCHWOT LieHTap OBNAacTeH of CTpaHa Ha
Gorenje nnun cnM4HO KBanUMKKyBaHN nnua co uen
Aa ce n3berHe onacHocT.

OBOj ypen e HameHeT camo 3a neverne neb. He
CTaBajTe Apyrv1 COCTOjKM BO anapaToT, buaejku
MOXe Aa [JoBeAe [0 OnacHa cuTyauuja.

BHumaHue

He possonysajTe kabenoT ga BucK npeky pabot
Ha MacaTa unv noBpLUMHaTa Ha Koja CTou
anapaTor.

M3berHyBsajte gonvpare Ha MeTanHuTe A4enosu
Ha TOCTepoT, 3aToa LUTO TUe CTaHyBaaT MHOTY
XEeLLKM 3a BpeMe Ha nedereto.[lonmpare camo
Ha KOHTponuTe.

He ro noctaByBajTe TOCTEPOT Ha XeLlka
noBpLUUHA.

Cekoralu NoBp3yBajTe ro anapartoT A0 3a3eMjeH
LuTeKep.

Cekoralu ucknyvyBajte ro anapatoT no
ynoTtpebara.

TocTepoT e HameHeT 3a AoMallHa ynotpeba n
MOXe [Aa ce KOpUCTU camo BO 3aTBOPEH NPOCTOp.
Toj He e HameHeT 3a KomepumjanHa unm
nHaycTpucka ynotpeba.

Ako napue neb ce 3arnaBu BO BHATPELLIHOCTA Ha
TOCTEpOT, UCKIy4YeTe ro anapaToT Aa ce onaau
npea Aa npoball ga ro oTcTpaHuwWw napyeTo. He
KOpUCTETE HOX UMK ocTap npeameT, buaejkn Tne
MoXaT Aa NnpefusBukaaTt owTeTyBake Ha
efiemMeHTUTE 3a rpeemse.

PeleTkarta 3a 3atonnyBake € HameHeTa camo 3a
3aTonnysake PorHu Unun kpoacaHu. He ctaBajte
ApYyrn COCTOjKU Ha pelueTkaTa 3a 3aTonnyBake,
Ouaejkv Toa MoXe Aa foBeae A0 onacHa
cutyauuja.



OBoj anapat e 0o3Ha4eH crnopes eBPONCKUOT
nponuc 2012/19/EU 3a eneKkTpo U eNeKTPOHCKU
anapatu (waste electrical and electronic
equipment - WEEE).

MponucorT ja AaBa pamkaTa 3a BpaKkahe u
MCKOPUCTYBak-€ Ha CTapuTe anapaTtu, BaXe4Kko
wupym Espona.

MPEA NMPBA YNOTPEBA

OTcTpaHeTe v cuTe HanenHuuy v nsbpuiieTe ro
TEroTo Ha TOCTEPOT CO BRaXHa Kpra.

Mpen aa ro kopucTuTe anapaToT 3a NpB naT, Hue
BE COBeTyBaMe Ja ro nyLTuTe anaparor ja
3aBPLUM HEKOJIKY LMKIYCH Ha Nevete 6e3
“ceyeHn napymntba neb Ha HajBUCOKO HUBO Ha
TemnepaTtypa BO COOABETHO NpPOBETpUBa
npocTopuja.Co oBaa npoueaypa ce coropysa
npaBTa LUTO MOXe Aa Ce akyMynvpa Ha rpejHuTe
enemMeHTU U cnpedyBa HenpujaTHa Mupu3ba 3a
BPEME Ha NeyerEeTo.

YNOTPEBA HA AMAPATOT

1. CraBeTte ro anapaToT Ha cTabunHa n pamHa
noBpLUUHA, AaneKy o4 3aBecu U apyru
3ananueu matepujanu. CtaBete ro
NPUKMYYOKOT BO SUAHUOT LUTEKEP.
HomxunHaTta Ha kabenoT MoXe Aa ce MeHyBa,
Taka LUTO BULLOKOT € 06BUTKaH OKony

OCHOBaTa Ha anapartorT.

NEYEHE NEB

Hukoraww He fo3BONyBajTe TOCTEPOT Aa paboTu
6e3 Hag3op.

1. CraBu egHo unu Aase nap4uunka ned so
TOCTEpOT.

M3bepeTe ja cakaHaTa Temneparypa.
M3bepeTe HUCKa TemnepaTypa 3a CBETIIO
ucrieyeH neb un BMCoka Temnepartypa 3a TEMHO
ucneyeH neo6.

MpuTucHeTe Ha NOCTOT HafJone oapeayBarke
Ha neyver-eTo 3a [a ro BKIy4nTe ypeiorT.
JlocToT ocTaHyBa BO fonHa no3vuuja camo
KOra ypeaoT € NoBp3aH Ha enekTpuyHo
HanojyBare. Konyeto STOP cBeTHyBa.
MeTanHuTe OenoBM Ha TOCTEPOT Ke cTaHaT
TOMMU 3a Bpeme Ha nevereTo. HuB He
ponvpajre.

Kora ne6oT e noaroTeeH, Toj ce nojasysa rope
M TOCTEpOT Ce MCKIyyyBa. TOCTepoT ce
uckny4vysa aBTomatcku. MoxeTe ga ro
3anpeTe NpoLecoT Ha neyvere Bo 6uno koe
BpeMe CO nputuckame Ha konyeto STOP. 3a
[a ce OTCTpaHaT NoMarnu nap4mka, ABuxKeTe
ro noctot Harope. Ako Bu ce 3arnaeu neb Bo
BHATPELLUHOCTa Ha TOCTEPOT, OTCTPaHUTE o
MPUKIYYHMOT Kaben of LUTekep 1 ocTaBeTe ro
anapaToT Aa ce onagu. [otoa BHUMAaTENHO

2.
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oTcTpaHeTe ro nebot o TocTtepoT. He
KOPWCTETE HOX WUIN APYr OCTap MeTarneH
npeamMeT-anartka 3a [a ro otcrpaHute ne6or u
He M JonvpajTe BHaTpeLlHUTe MeTasnHu
[EenoBM1 Ha TOCTEepPOT

NEYEHWE 3AMP3HAT JIEB

3abeneluka: MeyerweTo 3amp3HaT nebd Tpae
MoJosro o NevYeHeTo Ha ogmp3aHar neb.

1. CrtaBu egHo unu ABe napynka Ha 3amp3Hat
neb Bo ToCTEPOT.

2. 3a pa nedyew 3amp3Har neb:

3. [lpuTUCHM ro NOCTOT 3a NeYere 1 noToa
NPUTUCHETE ro KONYeTo 32 OAMP3HYBaH-E.
Konyeto STOP no4yHyBa ga ceeTu.

4. Kora TOCTOT € NOAroTBEH, TOj Ce nojaByBa

rope n ToCTepoT Ce UCKIy4yBa.

NOArPEBAKE MNEYEH NEB

1. CraBu egHO MK ABe Napyvkba Ha Beke
ncneyeH neb Bo ToCTEPOT.

3a pga nogrpeete ucneyeH neb: MNputucHete
ro Hagony NocToT K NOTOa NPUTUCHETE o
konyeTo NOAIPEBAHSE. Konueto STOP
noYHyBa Ja CBeTu.

Kora ToCcTOT € noaroTeeH, Toj ce nojasysa

rope 1 TOCTepOT Ce UCKMy4YyBa.

2.

YNCTEHE

WcknyyeTe ro anapator.

Heka anapatoT ce n3naaw.

YucTerse Ha anapaToT CO BriaxkHa Kpna.
Hukoralu He KopucTeTe MacHW BIOLLKK,
abpa3vBHM cpeacTBa 3a YACTeHE Unu
arpecmBHN TEYHOCTU KaKo OEH3VH 1nn aueToH
3a yncTere Ha anapaToT. Hukoraw He
noTomnyBajTe ro anapaToT BO BoAA.

AkO cakaTe Ja OTCTpaHuUTe TPOLLIKU 04
anapaToT, NoBneYeTe ro nocryaBHUKOT 0f
anapaToT v ucnpasHete ro. He ro
npeBpTYyBajTe U NpOTpecyBaTe anapaToT rope
Jore 3a fja ce oTcTpaHaT TPOLKUTE.

XUBOTHA CPEOUHA

He ro dpnajte Ha anapaToT Bo HOpMarieH
[oMalleH oTnaz,TyKy Bo oduLmjanHa Konekumja
HameHeTa 3a peuyknupare. Co oBa, Bne
nomarate Aa ce 3avyBa XWBOTHAaTa cpeauHa.

FAPAHLIMJA N CEPBUC

Ako By Tpebaat nHopmaumn, unm ako umate
npobnem, Be Mmonume koHTakTupajte ro Gorenje
LIeHTapoT 3a rpyxa Ha KOpUCHWLWM BO BallaTa



3emja (B1aun TenedoHckn 6poj Bo MefyHapoaHaTa GORENJE

rapaHuuja). AKo BallaTta 3emja Hema TakoB BUY NMOXXEJNTYBA MHOTI'Y
LieHTap, KOHTaKTUpajTe ro BalLMOT foKaneH aunep

unu Gorenje, Gorenje genoT 3a Manv anapaTtu 3a 3A00BOJICTBO KOFATO
[OMaKUHCTBO. KOPUCTUTE BALLUOT AMNAPAT!!

Fo 3agpxyBame NpaBoOTO Ha NpomeHu!

INSTRUCTION MANUAL GB

General description Do not operate the appliance under or near
curtains or other flammable materials or under

A Crumb tray wall cabinets, as this may cause fire.

B STOP button Do not place the dust cover (specific types

C Toasting lever only) or any other object on top of the toaster

D Warming button when the appliance is switched on or when it is

E Defrost button still hot, as this can cause damage or fire.

F Browning control To avoid the risk of fire, frequently remove

G Warming rack lever crumbs from the crumb tray. Make sure the
crumb tray is correctly placed.

Important Immediately unplug the toaster if fire or smoke

Read this user manual carefully before you use is observed.

the appliance and save it for future reference. Keep the mains cord away from hot surfaces.
If the mains cord is damaged, you must have it

Danger replaced by Gorenje, a service centre

] ) ] authorised by Gorenje or similarly qualified

Never immerse the appliance in water. persons in order to avoid a hazard.

Do not insert oversized foods and metal foil This appliance is only intended for toasting

packages into the toaster, as this may cause bread. Do not put any other ingredients in the

fire or electric shock. appliance, as this may lead to a hazardous

. situation.

Warning

Check if the voltage indicated on the bottom of Caution

the appliance corresponds to the local mains Do not let the mains cord hang over the edge of

voltage before you connect the appliance. the table or worktop on which the appliance

This appliance can be used by Ztan_gs. —_— | -

: void touching the metal parts of the toaster,
children aged f,rom 8 years andlabove as they become very hot during toasting. Only
and persons with reduced physical, touch the controls.
sensory or mental capabilities or lack Do not place the toaster on a hot surface.

. . Only connect the appliance to an earthed wall
of experience and knowledge if they socket.
have been given supervision or /%\Ihways unplug the 3pzlifancr$ afte[] use.
: : : e toaster is intended for household use only
InStr_UCtlon_Concemmg use of the and may only be used indoors. It is not
appliance in a safe way and intended for commercial or industrial use.
understand the hazards involved. If a slice of bread gets stuck |_n5|de the toaster,

. . unplug the appliance and let it cool down
Children shall not play with the before you try to remove the bread. Do not use
appliance. damage to the heating slements.

. . ] .
Cleamng and maintenance shall not The warming rack is only intended for warming
be made by children unless they are up rolls or croissants. Do not put any other
older than 8 and SUpEI’ViSGd. ingredients on the warming rack, as this may

. lead to a hazardous situation.
Do not let the appliance operate unattended.
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Toasting frozen bread
Note: Toasting frozen bread takes longer than
toasting defrosted bread.

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment

(WEEE). 1. Putone or two slices of frozen bread in the
This guideline is the frame of a European- toaster.
wide validity of return and recycling on 2. To toast the frozen bread:

3. Push down the toasting lever and then

Waste Electrical and Electronic Equipment.

press the defrost button. The STOP button
lights up.

4. When the toast is ready, it pops up and the
toaster switches off.

Before first use

Remove any stickers and wipe the body of the
toaster with a damp cloth.

Before you use the appliance for the first time,
we advise you to let the appliance complete a
few toasting cycles without slices of bread on
the highest browning setting in a properly
ventilated room. This burns off any dust that 2.

Reheating toasted bread

1. Put one or two slices of already toasted
bread in the toaster.
To reheat the toasted bread: Push down

may have accumulated on the heating
elements and prevents unpleasant smells
during toasting.

Using the appliance

the toasting lever and then press the reheat
button. The STOP button lights up.

3. When the toast is ready, it pops up and the
toaster switches off.

Cleaning
1. Put the appliance on a stable and flat .
surface, away from curtains and other 1. Unplug the appllance.
combustible materials. Put the plug in the 2. Letthe appllan_ce cool_down.
wall socket. 3. Clean the applla_nce with a damp cloth.
2. To adjust the length of the cord, wind part Never use scouring pads, abrasive

of it round the brackets in the base of the
appliance.

Toasting bread
Never let the toaster operate unattended.

cleaning agents or aggressive liquids such
as petrol or acetone to clean the appliance.
Never immerse the appliance in water.

4. To remove crumbs from the appliance,
slide the crumb tray out of the appliance
and empty it. Do not hold the appliance

1. Putone or two slices of bread in the upside down and do not shake it to remove
toaster. the crumbs.

2. Select the desired browning setting. Select
a low setting for lightly toasted bread and a Environment
high setting for darkly toasted bread. . .

3. Push down the toasting lever to switch on Do not throw away the appliance with the
the appliance. The toasting lever only stays normal household waste at the end of its life,
down when the appliance is connected to but ha_nd itinatan 0ff_|C|aI collection point for
the mains. The STOP button lights up. The recycling. By doing this, you help to preserve
metal parts of the toaster become hot the environment.
during toasting. Do not touch them. .

4. When the toast is ready, it pops up and the Guarantee & service

toaster switches off. The toaster switches
off automatically. You can stop the toasting
process and pop up the bread at any time
by pressing the STOP button. To remove
smaller items, move the toasting lever
upwards a little further. If bread gets stuck
inside the toaster, remove the plug from the
wall socket and let the appliance cool down
completely. Then carefully remove the
bread from the toaster. Do not use a knife
or another sharp metal tool to do this and
do not touch the metal internal parts of the
toaster.
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If you need information or if you have a
problem, please contact the Gorenje Customer
Care Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If
there is no Customer Care Centre in your
country, go to your local Gorenje dealer or
contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

We reserve the right to any modifications!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF
PLEASURE WHEN USING YOUR
APPLIANCE



MHCTPYKUWUU 3A YINIOTPEBA BG

O6wo onucaHue

A TaBuuka 3a Tpoxu

B ByToH 3a STOP

C Myckos noct

D ByToH 3a 3aTonnsHe

E ByToH 3a pa3mpassBsaHe

F PerynupaHe Ha cTeneHTa Ha usnuyaHe
G JlocT Ha cToViKkaTa 3a 3aTonnsHe

BaxHo

Mpeov fa usnonaeaTe ypeaa, NpoveTeTe
BHMMaTENHO TOBa PbKOBOACTBO 3a
ekcnroartauus U ro 3anaseTte 3a cripaBka B
Obaelle.

OnacHocT

Hukora He noTansaiTe ypeaa BbB BoAa.

B TocTepa He 6buBa fa ce NOCTaBAT NPOAYKTM C
npekasnieHo rofeMm pasmepm 1 onakoBKu C
MeTanHo onvo, Tbi kKaTo TOBa MOXe Aa
NPUYNHN NOXap UNn enekTpu4eckn yaap.

MpepynpexaeHue

Mpeaun fa BkouMTE ypeaa B KOHTaKTa,
npoBepeTe Aanu HanpexeHWeTo, NOCoYeHo Ha
OBbHOTO Ha ypepa, OTroBapsi Ha ToBa Ha
MecTHaTa enekTpuyecka mpexa.

Toawn ypeq Moxe ga ce n3nonssa ot
nuua Hag 8 roauHu u xopa ¢
HamaneHn uU3n4ecku, NCUXMYECKH
WUIN CETUBHW CNOCOBHOCTW, UNn
TakvBa 06€3 OMUT 1 NO3HaHWS, aKo Te
ca nop HabnoaeHne unu ca ounu
WHCTPYKTUPaHW NO NOBOL PUCKOBETE,
KouTO Hocw ynotpebata Ha ypega.
[eua He 6uBa fa cu urpasT c ypeaa.
MouncTBAHETO M NOAAPbXKATA Ha
ypeaa He G1Ba fa ce U3BbpLIBAT OT
Aeua nog 8 roanHn 1 He ca nog
Hag30p.

He usnonssaiTte ypeaa nog unv Ao nepaeta
Unu Apyry 3ananumu Matepuanv unv nof
CTEHHM LLKadhyeTa, Thil KaTo TOBa MOXe Aa
foBefe 40 noxap.

He cnaraiTe kanaka 3a npeanassaHe OT npax
(camo 3a HAKOM MOZEenM) UK KakbBTO 1 Aa e
Opyr NpeameT BbpXy TOCTepa, Korato ypeasT e

BKITIOMEH WIU KOraTo € OLLe ropeLl, Tbii KaTo
TOBa MOXe [a AoBefe 40 NoBpeada unm noxap.
3a fa usberHeTe onacHOCT OT noxap,
M34nCTBaWTE YECTO TPOXMTE OT TaBuyKaTa.
BHvmaBaiTe TaBuykaTa 3a Tpoxu aa e
NpaBUIHO MOCTaBEHA.

M3kntoyeTe He3abaBHO TOCTepa, ako ce
3abenexu orbH Unn auMm.

BHumaBaiTe kabenbT fa e Aaneye oT ropeLim
NOBBPXHOCTHU.

Ako 3axpaHBaLLmsT kaben ce nospeaw, Ton
TpsbBa B1Harv Aa ce nogmexsi ot Gorenje,
ynbriHOMoOLLEH cepBu3 Ha Gorenje unm
nogo6Hu kBanuguumpany nuua, 3a ga ce
n3berHe onacHocT.

YpenbT € NnpefHa3HavyeH camo 3a neyeHe Ha
xns16. He cnaranTe gpyrv npoaykTy B ypeaa,
TbI KaTo TOBa MOXe Aa Aoseae A0
Bb3HUKBaHE Ha OMacHu cUTyauumn.

BHumaHue

He ocTtaBsinTe 3axpaHBaLLMs LUHYP Aa BUCK
npes pvba Ha macaTa unu cTonkaTa, Ha KOITO
€ NocTaBeH ypeabT.

M3bsreanTe ga gokocBaTe MeTarnHuTe 4actu
Ha TocTepa, Tbi KaTo Te ce HaropelyssaT
MHOro no BpeMe Ha nedeHe. MoxeTe aa
JokocBaTe camo OyToHUTE 3a yripaBneHue.

He cnaraiTe TocTepa Bbpxy ropeLua
NOBBPXHOCT.

BknioyBaliTe ypega camo B 3a3eMEH MPEXOB
KOHTaKT.

BuHaru nsknioyBaiiTe ypeaa oT 3axpaHBaliara
Mmpexa cneq ynotpeba.

TocTepbT e NpeaBuaeH camo 3a buTosum Lenu
1 MOXe [ja Ce U3Mon3Ba caMo B 3aKpUTH
nometleHusi. Tol He e NpefHa3HaveH 3a
NMPOMULLINIEHU U TbPTrOBCKM LIeNW.

Ako B TOCTepa 3acegHe cunus xnsio,
M3KIOYETe ypeaa OT KOHTaKTa U ro ocTaBeTe
a U3CTUHe HambIHO, NMPeAn Aa ce onuTarte aa
n3BaguTte xnsba. He nanonaeavite HOX 1nu
OCTbP MHCTPYMEHT, TbiA KaTo Taka MoxeTe Aa
noBpeavTe HarpeBaTenHUTe enemMeHTH.
CrolikaTa 3a 3aTonnsiHe e npeaBuaeHa camo
3a 3aTonnsiHe Ha KUGNMYKM Unu kpoacaHu. He
craranTe HUKaKBW ApYrv NPOAYKTU Ha CTovKaTa
3a 3aTonnsiHe, Thil KaTO TOBa MOXeE Aa AoBefe
[0 onacHa cuTyauusi.



To3u ypen e 0603Ha4YeH B CLOTBETCTBUE C
eBponenckaTa gupektnea 2012/19/EU
3a cTapu enekTpUYeCKM U eneKTPOHHU
ypeau (waste electrical and electronic

equipment - WEEE).

Tasu AUpPEeKTUBa pernameHTupa sannaHuTe

B paMKuTe Ha ec NpaBuna 3a npuemMaHe n
u3non3saHe Ha CTapu ypeau.

Mpeau nbpBaTa ynotpeba

MaxHeTe BCUYKM NeneHkn 1 nsbbplueTe
Kopryca Ha TocTepa C BnaXxHa Kbpna.
MpenopbyBame Bu Npeau Aa usnonssare
ypeaa 3a mbpBu MbT, Aa ro ocTaBuTe Aa
U3MbIIHU HSKOMKO LMKbIa Ha npennyaHe 6e3
unuinkm xnsb, ¢ HacTporka 3a MakcMMarHo
npenuyaHe n B 4obpe nNpoBeTpsiBaHO
nomMelueHune. Taka nsrapsi BCUMKUST npax,
KOMTO MOXe Aa ce e HaTpynan no
HarpeBaTesiHUTE eNeMeHTH, U ce
npegoTBpaTaBaT HEMPUSTHATE MUPU3MK NPU
npenuyaxe.

N3nons3BaHe Ha ypeaa

1. [MocTaBeTe ypena Bbpxy cTabunHa u
paBHa NOBBLPXHOCT, HACTPaHW OT nepaerta
¥ Apyru 3ananumu MaTtepuanu. Bknioyete
Wwencena Ha kabena B KOHTaKTa.

2. 3a pa perynupare gbibkvHara Ha kabena,
HaBMITE YaCT OT HEro OKOJIO CKObMTE B
ocHoBaTa Ha ypeaa.

MNpenuyaHe Ha xnnb6

Hukora He ocTaBsiTe TocTepa 6e3 Haa3op,

nokato pabotu.

1. TloctaBeTe efgHa unu ase OUNUIAKK B
TOoCTEpa.

2. W3bepeTe xxenaHa HacTpoyika 3a
npenuyaHe. W3bepeTe HWCKa HacTpolika
3a NeKo 3ane4veH xnsab n BUCOKa - 3a
CWITHO M3MEYEH.

3. HaTtucHeTe Hagony nocTta Ha TocTepa, 3a
Oa BknounTe ypeaa. JIocTbT Ha TocTepa
OCTaBa B [OJIHO MOMOXEHME, CaMO ako
ypeabT e BKMIYEH B enekTpuyeckarta
mMpexa. CBeTBa 6yTOHBLT 3a STOP.
MeTanHuTe YacTu Ha TocTepa ce
HaropeLusiaT No BpeMe Ha neyeHe. He ce
nonupanTe 4o TsX.

4. KoraTo dmnuikaTa e rotoBa, Ts usckada u
TOCTEPBLT Ce U3KNIYBA. TOCTepBLT Cce
U3KII0YBa aBTOoMaTU4HO. MoxeTe fa
crpeTe npoLeca Ha npenuyaHe no BCAKO
BpeMe U fa uskapare xnsiba Harope ¢
HaTuckaHe Ha 6yToHa STOP. 3a
n3BaxgaHe Ha No-Marky napyeta
npemecTeTe oLle Masko Harope focrta 3a
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npenuyaHe. Ako B TocTepa 3acegHe xnsio,
n3BagerTe Liencena oT KOHTaKTa u
ocTaBeTe ypeaa Aa M3CTVHE HanbIHO.
Cnep ToBa BHMMaTENHO n3Bagerte xnsba
OT TocTepa. He usnonsearnTte HOX UNKU CTbp
WHCTPYMEHT 3a LenTa n He JoKkocBante
BbTPELUHUTE METANHN YacTh Ha TocTepa.

lMeyeHe Ha 3ampa3eH xna6

3abenexka: NpennyaHeTo Ha 3ampaseH xnsb

LLle Tpae No-4bMro oT NPennYaHeTo Ha

pasmpa3seH.

1. TlocTtaBeTe egHa unu ase PUNNIAKN
3ampaseH xnsb B TocTepa.

2. 3a npenuyaHe Ha 3ampaseH xnsio:
HaTtucHeTe Hagony nocta Ha TocTepa U
cnep ToBa HaTucHeTe OyToHa 3a
pa3vpa3ssisaHe. CeTBa 6yTOHBLT 3a STOP.

3. Korato chunuiikarta e rotosa, T U3ckada u
TOCTEpPbT Ce U3KINIoYBA.

MoarpsiBaHe Ha npeneyeH xns6

1. TlMocTtaBeTe egHa nnn ase OUNUIAKN BEYe
npeneyeH xnsb B TocTepa.

2. 3anoarpsieaHe Ha npeneyeH xnso:
HaTtucHeTe Hagony nocTta Ha TocTepa U
cnef ToBa HaTucHeTe GyToHa 3a
noarpsisaHe. CeetBa 6yToHbT 3a STOP.

3. KoraTto cunuinkaTta e rotoa, TS U3ckaya u
TOCTEPBLT CE U3KITHOYBA.

UYuncrtene

1. W3knioyeTe ypena OT KOHTaKTa.

2. OcraBeTe ypeaa oa U3CTUHE.

3. Tlouncrete ypeaa c BnaxHa Kkbpna.
Hukora He n3nonsBanTe 3a NoYMUCTBaHE Ha
ypena ¢ubpo rebu, abpasmeHu
noymcTBaLm
npenapaTu Unu arpecuBHN TEYHOCTU, KaTo
OEH3UH NN aLeToH.

Hukora He noTansviTe ypeaa BbB BOAA.

4. 3a pa oTcTpaHuTe TpoxuTe OT ypeaa,
n3abpnante TaBuyKaTa 3a TPOXu OT ypeaa
N 9 u3npasHeTte.

He ppbxTe ypeaa obbpHaT Haonaku u He ro

TpbCKanTe, 3a Aa U3BaaMTe TPOXMTE.

OnasBaHe Ha OKonHata cpena

Cnieq, kpasi Ha cpoka Ha eKkcrinoarauus Ha
ypeaa He ro U3xBbpnsiite 3aefHo ¢
HOpMarHuTe BUTOBK OTNaabLK, a ro npeganTe
B odhuLmaneH NyHKT 3a cbbupaHe, kbaeTo aa
6bae peumnknupaH. Mo To3n HauYMH BUE
rnomaraTe 3a OMasBaHETO Ha OKoJSHaTa cpeda



FapaHuuMAa u cepBU3HO OGCyXBaHe

AKo ce HyxxgaeTe OT nHdopmaumsa unum umarte
npobnem, ce o6bpHeTe kbM LleHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha KnuMeHTU Ha Gorenje BbB
BalLaTa cTpaHa (TeneoHHNs My Homep
MOXeTe ja HaMepuTe B MeXayHapoaHaTa
rapaHuUMoHHa KapTa). Ako BbB BallaTa cTpaHa
HaAma LleHTbp 3a obcnyxBaHe Ha KIMeHTH,
06BbpHEeTe Ce KbM MECTHUS Tbprosew Ha ypeamn
Ha Gorenje unu ce cebpxeTte ¢ Otaena 3a
cepBU3HO obcnyxBaHe Ha GUTOBM ypean Ha
Gorenje [Service Department of Gorenje
Domestic Appliances.

3ana3Bame cu nNpaBaTta 3a MU3BbpLUBaHEe Ha
moaudukaumm !

INSTRUKCJA OBSLUGI

Opis elementéw urzadzenia

A Tacka na okruszki

B Przycisk STOP

C Dzwignia

D Przycisk podgrzewania

E Przycisk rozmrazania

F Pokretto regulacji czasu opiekania
G Podnosnik rusztu do podgrzewania

Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia zapoznaj
sie dokfadnie z jego instrukcjg obstugi i zachowaj
ja na wypadek ko niecznosci uzycia w przysztosci.

Niebezpieczenstwo

Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w wodzie.

Nie wkiadaj zbyt duzych kawatkéw jedzenia ani
opakowan z folii metalowej do tostera, gdyz grozi
to pozarem lub porazeniem pragdem.

Ostrzezenie

Przed podtgczeniem urzadzenia upewnij sie, czy
napiecie podane na spodzie urzadzenia jest
zgodne z napieciem w sieci elektryczne;j.

Urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby 0
ograniczonych mozliwosciach fizycznych
lub umystowych, przez osoby
niedo$wiadczone lub o niewystarczajace;
wiedzy pod warunkiem, ze korzystajg z
urzadzenia pod nadzorem lub zostaty
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GORENJE BU NMOXENABA NPUATHU
YACOBE C U3MNON3BAHETO HA
YPEOUTE.

PL

pomstruowane w zakresie bezplecznej
obstugi urzadzenia i znajg
niebezpieczenstwa zwigzane

z uzytkowaniem urzadzenia. Nalezy
dopilnowac, aby dzieci nie bawity sie
urzadzeniem. Dzieci powyzej 8 roku
ZyCla nie mogq CZySCIC | przeprowadzac
konserwaciji urzadzenia bez nadzoru.
Nie uzywaj urzgdzenia w poblizu zaston i innych
materiatéw tatwopalnych ani pod szafkami, gdyz
moze to spowodowac wybuch pozaru.

Nie umieszczaj przykrywki chronigcej przed
kurzem (dot. tylko niektérych modeli) ani zadnych
innych przedmiotéw na goérze tostera, gdy
urzadzenie jest wigczone lub kiedy jeszcze jest
gorace.

Moze to doprowadzi¢ do jego uszkodzenia lub
pozaru.

Regularnie wyrzucaj resztki pieczywa z tacki na
okruszki, aby nie dopusci¢ do pozaru. Zawsze
upewnij sie, czy tacka jest dobrze wtozona na
swoje miejsce.

Jesli z tostera wydobywa sie dym lub ptomienie,
natychmiast wyjmij jego wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

Trzymaj przewod z dala od gorgcych powierzchni.
Ze wzgleddéw bezpieczenstwa wymiane
uszkodzonego przewodu sieciowego nalezy zleci¢
autoryzowanemu centrum serwisowemu firmy
Gorenje lub odpowiednio wykwalifikowanej osobie.
Urzadzenie przeznaczone jest wytacznie do
opiekania chleba. Nie wolno wktada¢ do niego
innych produktow.



Uwaga

Nie pozostawiaj przewodu sieciowego wiszgcego
ze stotu lub blatu kuchennego, na ktérym
umieszczono urzadzenie.

Nie dotykaj metalowych czesci tostera, gdyz
bardzo sie nagrzewajg podczas opiekania.
Dotyka¢ mozna tylko elementow regulacii.

Nie umieszczaj tostera na gorgcej powierzchni.
Podtaczaj urzadzenie wylacznie do uziemionego
gniazdka elektrycznego.

Zawsze po zakonczeniu korzystania z urzadzenia
wyjmij wtyczke z gniazdka elektrycznego.

Toster jest przeznaczony wytgcznie do uzytku
domowego i moze by¢ uzywany tylko wewnatrz
pomieszczen. Nie moze by¢ stosowany do celow
komercyjnych lub przemystowych.

Jesli kromka chleba zablokuje sie wewnatrz
tostera, wyjmij jego wtyczke z gniazdka
elektrycznego, odczekaj az toster catkowicie
ostygnie i wyjmij pieczywo. Nie uzywaj w tym celu
noza ani innych ostrych przedmiotéw, gdyz mogg
one spowodowac uszkodzenie elementow
grzejnych.

Ruszt do podgrzewania jest przeznaczony tylko do
podgrzewania butek i rogali. Wktadanie innych
sktadnikdw na ruszt grozi niebezpieczenstwem.

Przed pierwszym uzyciem

Nalezy usung¢ wszystkie naklejki i przetrze¢
obudowe tostera wilgotng szmatka.

Przed pierwszym uzyciem urzadzenie nalezy
kilkakrotne uruchomic bez pieczywa w dobrze
wentylowanym pomieszczeniu, z pokrettem
regulacji czasu opiekania ustawionym na
najwyzszej wartosci. Pozwoli to wypali¢ kurz
osiadly na elementach grzejnych oraz zapobiec
przykremu zapachowi podczas przygotowywania
grzanek.

Zasady uzywania

1. Ustaw urzgdzenie na stabilnej i ptaskiej
powierzchni, z dala od zaston i innych
materiatéw tatwopalnych. Wtéz wtyczke do
gniazdka elektrycznego.

2. Aby dostosowac dtugos¢ przewodu

sieciowego, nawin go na uchwyty znajdujgce
sie w podstawie urzadzenia.

Opiekanie chleba

Nigdy nie pozostawiaj wigczonego tostera bez

nadzoru.

1. W16z do tostera jedng lub dwie kromki chleba.

2. Ustaw zgdany czas opiekania. Niskie
ustawienia opiekania pozwalajg uzyskaé
lekkie przyrumienienie chleba, natomiast
wysokie, mocniejsze przyrumienienie.
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Aby wigczy¢ urzadzenie, nacisnij dzwignie do
samego dotu. Dzwignia pozostaje w tej pozycji
tylko wtedy, gdy urzadzenie jest podtgczone
do sieci elektrycznej. Zaswieci sie przycisk
STOP. Nie dotykaj metalowych czesci tostera,
gdyz bardzo sie nagrzewajg podczas jego
dziatania.

Gotowa grzanka wyskakuje z urzadzenia, a
toster wytgcza sie. Toster wytgcza sie
samoczynnie. Grzanke mozna wyjg¢ w kazdej
chwili wystarczy nacisng¢ przycisk STOP.
Aby wyjaé mniejsze kawatki pieczywa,
przesun dzwignie do gory. Jesli chleb
zablokuje sie wewnatrz tostera, wyjmij
wtyczke tostera z gniazdka elektrycznego,
odczekaj az catkowicie ostygnie i ostroznie
wyjmij chleb. Nie uzywaj w tym celu noza ani
innych metalowych przedmiotéw, nie dotykaj
tez wewnetrznych metalowych czesci tostera.

Opiekanie zamrozonego chleba

Uwaga: Opiekanie zamrozonego pieczywa

Zajmuje wiecej czasu niz pieczywa rozmrozonego.

1. Widz do tostera jedng lub dwie kromki
zamrozonego chleba.

2. Opiekanie zamrozonego chleba: Nacisnij
dzwignie do samego dotu i nacisnij przycisk
odmrazania Zaswieci si¢ przycisk STOP.

3. Gotowa grzanka wyskakuje z urzadzenia, a

toster wytacza sie.

Odgrzewanie opieczonego chleba

1. Widz do tostera jedng lub dwie kromki
opieczonego chleba.

2. Odgrzewanie opieczonego chleba: Naci$nij
dzwignie do samego dotu i nacisnij przycisk
ponownego podgrzania. Zaswieci sie przycisk
STOP.

3. Gotowa grzanka wyskakuje z urzgdzenia, a

toster wytacza sie.

Czyszczenie

1. Wyjmij wtyczke urzadzenia z gniazdka
elektrycznego.

Poczekaj az urzgdzenie ostygnie.

Wyczys$¢ urzadzenie zwilzong szmatka.

Do czyszczenia urzadzenia nigdy nie uzywaj
czyscikéw, ptynnych srodkéw Sciernych ani
zracych ptynéw, takich jak benzyna lub
aceton. Nigdy nie zanurzaj urzadzenia w
wodzie.

Aby oczysci¢ tacke na okruszki, wyjmij jg z
urzgdzenia i oproznij. Nie odwracaj urzgdzenia
do goéry dnem i nie potrzgsaj nim w celu
wysypania okruszkow.

2.
3.



Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego
nie nalezy usung¢ wraz ze zwyktymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ na urzedowo okreslone
sktadowisko do recyklingu. Postepujgc w ten
sposéb, przyczyniajg sie Panstwo do zachowania
czystego srodowiska.

Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie

problemoéw z urzadzeniem, zwréci¢ sie do centrum

MANUAL DE INSTRUCTIUNI

A Tava pentru firimituri

B Buton STOP

C Maner pentru prajire

D Buton pentru incalzire

E Buton pentru decongelare
F Control rumenire

G Maner grilaj de incalzire
Important

Cititi cu atentie acest manual de utilizare si
pastrati-l pentru consultare ulterioara.

Pericol

Nu introduceti niciodata aparatul in apa.

Nu introduceti in prajitor alimente prea mari sau
impachetate in folie de aluminiu, deoarece riscati
sa provocati un incendiu sau sa va electrocutatj.

Avertisment

Verificati daca tensiunea indicata sub aparat
corespunde tensiunii locale, Tnainte de a conecta
aparatul.

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu
varste de cel putin 8 ani si de persoane
cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau lipsite de experienta
si cunostinte numai cu conditia
supravegherii sau instruirii lor cu privire
la utilizarea aparatului intr-un mod sigur
si numai daca inteleg riscurile implicate.
Copiii trebuie supravegheati, pentru a se
asigura ca nu se joaca cu aparatul.
Curatarea si intretinerea ce cade in
sarcina utilizatorului nu trebuie sa fie
efectuate de copii daca acestia nu au cel
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pomocy uzytkownikom Gorenja w danym panstwie
(numer telefonu znajduje sie na miedzynarodowe;j
karcie gwarancyjnej). Jezeli w danym kraju nie ma
takiego centrum, nalezy zwrdci¢ sie do lokalnego
sprzedawcy Gorenja lub Dziatu matych urzadzen
AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE ZYCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

NO

putin 8 ani si daca nu sunt
supravegheati.

Nu lasati aparatul sa functioneze nesupravegheat.
Nu folositi aparatul sub sau langa perdele sau alte
materiale inflamabile, sau in nise, deoarece
aceasta poate conduce la incendii.

Nu plasati capacul de protectie contra prafului
(numai pentru tipurile specifice) sau alte obiecte
peste prajitorul de paine cand aparatul este pornit
sau este inca fierbinte, deoarece aceasta

poate conduce la deteriorare sau incendiu.

Pentru a evita riscul unui incendiu, goliti frecvent
tava de firimituri. Aveti grija sa o montati la loc

fn mod corect.

Scoateti imediat prajitorul din priza daca incepe sa
scoata fum.

Nu apropiati cablul electric de suprafete fierbinti.
Tn cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie Tnlocuit intotdeauna de
Gorenje, de un centru de service autorizat de
Gorenje sau de personal calificat in domeniu
pentru a evita orice accident.

Acest prajitor este destinat numai pentru prajirea
painii. Nu introduceti alte ingrediente in aparat,
deoarece riscati sa provocati accidente.

Atentie

Nu lasati cablul de alimentare sa atarne peste
marginea mesei sau a blatului pe care este
asezat aparatul.

Evitati atingerea partilor metalice ale prajitorului,
intrucéat acestea se incing tare in timpul prajirii.
Atingeti doar butoanele.

Nu puneti aparatul pe o suprafata incinsa.
Conectati aparatul numai la o priza de perete cu
impamantare.

Scoateti intotdeauna aparatul din priza dupa
utilizare.

Prajitorul de paine este proiectat exclusiv pentru
utilizare electrocasnica si poate fi utilizat numai
n spatii inchise. Nu este proiectat pentru utilizare
comerciala sau industriala.



Daca o felie de paine raméane prinsa in prajitor,
scoateti aparatul din priza si lasati-l sa se
raceasca nainte de a scoate felia. Nu folositi un
cutit sau alte instrumente ascutite pentru a nu
deteriora rezistentele.

Folositi grilajul de incalzire doar pentru incalzirea
chiflelor sau a cornurilor. Nu puneti alte
ingrediente pe grilaj, pentru a evita accidentele.

Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2012/19/EU in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).
Directiva prescrie cadrul pentru o preluare
inapoi, valabila in intreaga UE, si valorificarea
aparatelor vechi.

inainte de prima utilizare

Dezlipiti autocolantele si stergeti prajitorul cu o
carpa umeda.

inainte de prima utilizare a aparatului, este
recomandat sa puneti aparatul in functiune de
cateva ori, intr-o camera bine aerisita, fara a
introduce felii de paine, lasandu-l sa termine ciclul
de prajire la nivelul maxim. Astfel, se va arde
praful care s-a acumulat pe rezistente, evitandu-se
mirosurile neplacute in timpul prajirii painii.

Utilizarea aparatului

1. Puneti aparatul pe o suprafata plana si stabila,
la distanta de perdele si alte materiale
inflamabile. Introduceti stecherul in priza.

2. Puteti ajusta lungimea cablului de alimentare,

infasurandu-| partial in jurul suportului special
de la baza aparatului.

Prajirea painii

In timpul functionarii, aparatul trebuie intotdeauna
supravegheat.

Puneti una sau doua felii de paine in prajitor.
Selectati nivelul de prajire dorit. Selectati o
setare inferioara pentru felii de paine usor
prajite si o setare superioara pentru felii de
paine bine rumenite.

Apasati in jos méanerul pentru prajire pentru a
porni aparatul. Manerul de prajire ramane
apasat numai daca aparatul este conectat la
reteaua de alimentare cu electricitate. Butonul
STOP se aprinde. Partile metalice ale
prajitorului se Tncing in timpul prajirii. Nu le
atingeti.

Cand painea este gata, va sari din aparat, iar
acesta se va opri. Prajitorul de paine se va
opri automat. Puteti opri procesul de prajire si
scoate painea in orice moment, apasand

2
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butonul STOP. Pentru a scoate feliile mai mici,
ridicati clapeta putin mai sus. Daca o felie de
paine prajita ramane prinsa in interior, scoateti
aparatul din priza si lasati-l sa se raceasca de
tot. Apoi scoateti cu grija felia din aparat. Cand
faceti acest lucru, nu folositi cutite sau alte
obiecte metalice ascutite si evitati atingerea
componentelor metalice din interiorul
aparatului.

Prajirea painii congelate

Nota: Prajirea painii congelate dureaza mai mult
decat prajirea painii decongelate.

1. Puneti una sau doua felii de paine congelata
n prajitor.

2. Pentru a praji paine congelata: Impingeti in jos
manerul pentru prajire si apoi apasati butonul
pentru dezghetare. Butonul STOP se aprinde.

3. Cand painea este gata, va sari din aparat, iar

acesta se va opri.

Reincalzirea painii prajite

1. Puneti una sau doua felii de paine gata prajite
in prajitor. .

2. Pentru a reincalzi painea prajita: Impingeti in
jos manerul pentru prajire si apoi apasati
butonul pentru reincalzire. Butonul STOP se
aprinde.

3. Cand painea este gata, va sari din aparat, iar
acesta se va opri.

Curatarea

1. Scoateti aparatul din priza.

2. Lasati aparatul sa se raceasca.

3. Curatati aparatul cu o carpa uscata.
Nu folositi niciodata bureti de sarma, agenti de
curatare abrazivi sau lichide agresive cum ar fi
benzina sau acetona pentru a curata aparatul.
Nu introduceti niciodata aparatul in apa.

4. Pentru a indepatrta firimiturile din aparat,

trageti tava pentru firimituri din aparat si
golitio.
Nu tineti aparatul invers pentru a scutura
firimiturile.

Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
casnice atunci cand nu mai este utilizabil, ci
fnmanati-l la un punct oficial de colectare pentru
reciclare. Astfel ajutati la conservarea mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti Gorenje
din tara dumneavoastra (veti gasi numarul de
telefon in brosura de garantie tradusa in mai multe



limbi). Daca nu exista niciun Centru de Relatji
Clienti in tara dumneavoastra, mergeti la dealer-ul
local Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!

NAVOD NA OBSLUHU

A Podnos na odrobinky

B Tlac¢idlo STOP

C Paka hriankovaca

D Tlacidlo ohrievania

E Tlagidlo rozmrazovania

F Ovladanie intenzity zhnednutia
G Paka rostu na ohrievanie

Délezité
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte

tento navod na pouzitie a uschovaijte si ho pre
pouzitie do buducnosti.

Nebezpecenstvo

Zariadenie nikdy neponarajte do vody.

Do zariadenia nesmiete vkladat vacsie kusy
chleba ani alobal, pretoZe by ste mohli spésobit
poZiar alebo Uraz elektrickym pradom.

Varovanie

Pred zapojenim zariadenia skontrolujte, €i napatie
uvedené na spodnej Casti zariadenia suhlasi s
napatim v sieti vo vasSej domacnosti.

Toto zariadenie mézu pouzivat deti od 8
rokov a osoby s obmedzenou fyzickou,
zmyslovou ¢i mentalnou schopnostou ¢i
osoby bez dostatocnych skusenosti a
znalosti, pokial su pod dozorom, alebo
pokial im boli poskytnuté pokyny o
bezpecnom pouzivani zariadenia a
pokial poznaju suvisiace rizika.

Dbajte na to, aby sa deti nehrali so
zariadenim. Cistenie a uzivatelsku
udrzbu nesmu robit deti do 8 rokov a deti

bez dozoru.

Pocas pouzitia nenechavajte zariadenie bez
dozoru.

Zariadenie nepouzivajte pod zaclonami alebo v ich
blizkosti, v blizkosti inych horfavych materialov ani
pod zavesenymi skrinkami, pretoZe by ste monhli
spOsobit poziar.
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GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
PRODUSELE NOASTRE CU MULTA
PLACERE

SK

Kym je hriankovac¢ zapnuty alebo hortci,
neprikryvajte ho krytom proti vniknutiu prachu (len
urcité modely) ani inymi horfavymi materialmi,
pretoze by ste mohli spdsobit poSkodenie
hriankovaca alebo poziar.

Aby ste predisli riziku poziaru, pravidelne
vyprazdnujte podnos na odrobinky. Postarajte sa,
aby te podnos riadne zasunuli na miesto.

Ak zbadate oheri alebo dym, hriankova¢ okamzite
odpojte zo siete.

Sietovy kabel uchovavajte mimo horucich
povrchov.

Aby nedochadzalo k nebezpecnym situaciam,
poskodeny sietovy kabel smie vymenit jedine
personal spolo¢nosti Gorenje, servisné centrum
autorizované spolo¢nostou Gorenje alebo ina
kvalifikovana osoba.

Toto zariadenie je ur€ené len na hriankovanie
chleba. Nevkladajte do neho iné suroviny, pretoze
by mohla nastat nebezpecna situacia.

Vystraha

Nedovolte, aby sietovy kabel previsal cez okraj
stola alebo kuchynskej linky, na ktorej je
zariadenie polozené.

Nedotykajte sa kovovych €asti hriankovaca,
pretoZe tie sa pocas jeho &innosti zohreju na
vysoku teplotu. Dotykajte sa len ovladacich
prvkov.

Hriankova¢ nesmiete polozit’ na horuci povrch.
Zariadenie pripojte jedine do uzemnenej zasuvky.
Po pouziti vzdy odpojte zariadenie zo siete.
Hriankovac je ur€eny len na pouZitie v domacnosti
a mbze sa pouzivat len v interiéri. Nie je urCeny
na komeréné alebo priemyselné vyuzivanie.

Ak sa v hriankovaci vzprie€i chlieb, zariadenie
odpojte zo siete a nechajte ho vychladnut. Az
potom sa pokuste odstranit’ vzprieCeny chlieb.
Nepouzivajte na to n6z ani iné ostré predmety,
pretoZe by ste mohli poSkodit ohrevné telesa
hriankovaca.

Rost na ohrievanie je uréeny len na ohrievanie
rozkov a croissantov. Neukladajte nari iné
suroviny, pretoze by mohla vzniknut nebezpecna
ituécia.



Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
eurépskou smernicou 2012/19/EU o nakladani
s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami (waste electrical and electronic
equipment - WEEE).

Tato smernica stanovi jednotny eurépsky (EU)
ramec pre spatny odber a recyklovanie
pouzitych zariadeni.

Pred prvym pouzitim

Odstranite v8etky nalepky a otrite telo hriankovaca
navih&enou tkaninou.

Pred prvym pouzitim Vam odporu¢ame, aby ste v
dobre vetranej miestnosti nechali hriankova¢
niekolkokrat zohriat pri najvy$Som nastaveni
intenzity zhnednutia bez vloZenia krajcov chleba.
Vypali sa tak prach usadeny na ohrevnych
telesach, ktory by spdsobil neprijemny zapach pri
hriankovani.

Pouzitie zariadenia

1. Zariadenie postavte na stabilny rovny povrch
pre¢ od zaclon a inych horfavych materialov.
Pripojte ho do siete.

2. Dizku napajacieho kabla méZete nastavit' tak,
Ze jeho prebyto¢nu €ast naviniete na konzoly
v spodnej Casti zariadenia.

Hriankovanie chleba

Zariadenie nenechavajte nikdy bez dozoru.

1. Do hriankovaca vlozZte jeden alebo dva krajce
chleba.

2. Zvolte intenzitu zhnednutia. Ak chcete
pripravit’ svetlejSiu hrianku, zvolte nizke
nastavenie, ak tmavsie ope¢enu hrianku,
pouzitie vySSie nastavenie.

3. Hriankova¢ zapnete zatlatenim paky
hriankovac¢a nadol. Paka hriankovaca zostane
v dolnej pozicii, len ak je hriankovac pripojeny
do siete. Rozsvieti sa tlacidlo STOP. Pocas
hriankovania sa kovové €asti hriankovaca
zohreju. Nedotykajte sa ich.

4. Ked je hrianka hotova, vyskoci z hriankovaca
a zariadenie sa vypne. Hriankova¢ sa vypne
automaticky. Hriankovanie mozZete prerusit' a
hrianku kedykolvek vybrat, ked stlacite
tlagidlo STOP. Ak potrebujete vybrat z
hriankovaca mensie kusky chleba, potiahnite
paku este trochu viac nahor. Ak sa v
hriankovaci chlieb vzprieci, zariadenie odpojte
zo siete a nechajte ho uplne vychladnut.
Potom opatrne vyberte chlieb. Nepouzivajte
na to néz ani iné ostré kovové predmety a
nedotykajte sa vnutornych kovovych €asti
hriankovaca.

Hriankovanie zmrazeného chleba

Poznamka: Hriankovanie zmrazeného chleba trva

dihSie ako hriankovanie rozmrazeného chleba.

1. Do hriankovaca vlozte jeden alebo dva krajce
zmrazeného chleba.

2. Hriankovanie zmrazeného chleba: Paku
hriankovaca zatlac¢te nadol a stlacte tlacidlo
rozmrazovania. Rozsvieti sa tlac¢idlo STOP.

3. Ked je hrianka hotova, vysko¢i z hriankovaca
a zariadenie sa vypne.

Opétovné ohriatie hrianky

1. Do hriankovaca vlozte jeden alebo dva krajce
uz pripravenej hrianky.

2. Opatovné zohriatie hrianky: Paku hriankovaca

zatlacte nadol a stlacte tlacidlo opakovaného

ohrevu. Rozsvieti sa tladidlo STOP.

Ked je hrianka hotova, vysko¢i z hriankovaca

a zariadenie sa vypne.
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istenie

Zariadenie odpojte zo siete.

Zariadenie nechajte vychladnut.

Zariadenie ocistite navihéenou tkaninou. Na
Cistenie zariadenia nikdy nepouZivajte drsny
materidl, drsné Cistiace prostriedky ani
agresivne kvapaliny ako benzin alebo acetén.
Zariadenie nikdy neponarajte do vody.

4. Odrobinky zo zariadenia odstranite tak, ze
vytiahnete podnos na odrobinky a vyprazdnite
ho .Zariadenie neotacajte hore nohami ani z
neho odrobinky nevytriasajte.

WP O

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukonéeni Zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficidlnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pomézete chranit Zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate problém,
sa spojte so strediskom pre starostlivost’

0 zékaznikov Gorenje vo vasej krajine (Eislo
telefénu najdete na zaruénom liste). Ak sa vo
va$ej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost o zakaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace spotrebice.
Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE 2YCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA



NAVOD NA POUZITI

VSeobecny popis

A Zasuvka na drobky

B Tlagitko STOP

C Packa topinkovace

D Tlacitko rozpékani

E Tlagitko rozmrazeni

F Nastaveni opékani

G Péacka rozpékaciho drzaku

Dulezité

PFed pouzitim pfistroje si dikladné prectéte
tuto uzivatelskou pfiru€ku a uschoveijte ji pro
budouci pouziti.

Nebezpeci

PFistroj neponofujte do vody.

Do topinkovace nevkladejte nadmérné velké
potraviny ani potraviny zabalené v kovové fdlii,
protoZe by mohlo dojit k pozaru nebo urazu
elektrickym proudem.

Vystraha

Zkontrolujte, zda napéti uvedené na spodni
Casti pristroje odpovida napéti sité. Teprve pak
pfipojte pfistroj k napajeni.

Déti ve veku do 8 let je tfeba udrzovat
mimo dosah, nejsou-li pod trvalym
dohledem.

Toto zafizeni mohou pouzivat deti od
8 let a osoby s omezenou fyzickou,
smyslovou ci mentalni schopnosti ci
osoby bez dostatecnych zkuenosti a
znalosti, jsou-li pod dohledem, nebo
pokud jim byly poskytnuty pokyny
ohledne bezpecného pouzivani
zarizeni a pokud znaji souvisejici
rizika. Deti by mely byt pod dohledem,
aby si nemonhly s'timto spotrebicem
hrat. CiSteni a uZivatelskou udrzbu
nesmi provadet deti do 8 let a bez

dozoru.

PFistroj nenechavejte v provozu bez dozoru.
Nepouzivejte pfistroj v blizkosti zaclon ¢&i jinych
hoflavych material( nebo pod nasténnymi
skfiflkami. Mohlo by dojit k pozaru.

Kryt proti prachu (pouze nékteré typy) ani
jakykoli jiny predmét nenasazujte na pfistroj,
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pokud je zapnuty nebo je stale horky. Mohlo by
to vést k jeho poskozeni nebo zpusobit pozar.
Abyste se vyhnuli nebezpeci pozaru,
pravidelné Cistéte zasuvku na drobky a
kontrolujte, zda je fadné zasunuta.

Pokud si v§imnete koufe nebo plamen, ihned
pristroj vypnéte.

Sitovy kabel nenechavejte v blizkosti horkych
povrchu.

Pokud by byla poSkozena sitova $fidra, musi
jeji vyménu provést spole¢nost Gorenje,
autorizovany servis spole¢nosti Gorenje nebo
obdobné kvalifikovani pracovnici, aby se
predeslo moznému nebezpedi.

PFistroj je ur€en pouze pro opékani chleba. Aby
bylo pouzivani pfistroje bezpe¢né, nevkladeijte
do pristroje jiné potraviny.

Upozornéni

Nenechavejte pfivodni kabel viset pfes hranu
stolu nebo pracovni desky, na které je pfistroj
postaven.

Nedotykejte se kovovych ¢asti topinkovace,
nebot jsou béhem opékani velmi horké!
Topinkovac nestavte na horkou podlozku.
PFistroj pfipojujte vyhradné do fadné
uzemnénych zasuvek.

Po pouZiti pfistroj vZdy odpojte ze sité.
Topinkovac je ur€en pouze k domacimu pouziti
a je mozné jej pouzivat pouze uvnitf. Neni
uréen pro komeréni nebo primyslové pouziti.
Pokud v topinkovaci uvizne kousek peciva,
odpojte pfistroj ze sité, nechte jej zcela
vychladnout a pak kousky peciva opatrné
vyjméte. K vyjimani nepouzivejte nGiz ani jiny
ostry nastroj, abyste neposkodili topna téliska.
Rozpékaci drzak Ize pouZzit pouze na rozpecéeni
rohlikd nebo croissantl. Nepokladejte na néj
jiné potraviny, mohlo by to byt nebezpecné.

Tento spotrebic je oznacen v souladu s
evropskou smérnici 2012/19/EU o nakladani
s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zarizenimi (waste electrical and electronic
equipment - WEEE).

Tato smérnice stanovi jednotny evropsky
(EU) ramec pro zpétny odbér a recyklovani
pouzitych zarizeni.




Pred prvnim pouzitim

Odstrarite z pristroje veSkeré nalepky a povrch

pfistroje otfete navlhéenym hadfikem.

PFed prvnim pouzitim pfistroje doporucujeme

provést v dostate¢né vétrané mistnosti nékolik

opékacich cyklt bez viozeného peciva a s

nastavenim maximalniho zhnédnuti. Zlikviduji

se tak zbytky prachu nashromazdéného na
topnych télesech a pfi opékani chleba nebude
vznikat nepfijemny pach.

Pouziti pristroje

1. Pristroj umistéte na pevnou a rovnou
podlozku v dostate¢né vzdalenosti od
zaclon a jinych hoflavych materialG.
Zastréku zapojte do zasuvky.

2. Délku sitové Snury muzete upravit ovinutim
jeji ¢asti kolem drzakl ve spodni ¢asti
pristroje.

Opékani peciva

Nikdy nenechte pfistroj v chodu bez dozoru.

1. Do topinkovace vloZte jeden nebo dva
platky peciva.

2. Vyberte pozadovany stupen zhnédnuti.
Niz8i hodnoty zvolte pro svétlejsi topinky a
vys$8i hodnoty pro tmavsi topinky.

3. Stla¢enim packy topinkovace dolu zapnéte
pfistroj. Packa topinkovace zlstane v dolni
poloze, pouze je-li pfistroj pfipojen k siti.
Rozsviti se kontrolka v tlacitku STOP.
Kovové ¢asti topinkovace se béhem
opékani zahfivaji. Proto se jich nedotykejte.
Kdyz je pecivo opecené, vysune se z
topinkovace a pfistroj se vypne.
Topinkovac se vypina automaticky. Mizete
jej vSak kdykoli vypnout ruéné a sou¢asné
vysunout opékané pecivo tak pfistroje
stisknete tlacitko STOP. Chcete-li vyjmout
mensi pecivo, mizete packu topinkovace
posunout vyS. Pokud pecivo uvizne v
topinkovaci, odpojte pristroj ze sité a
nechte jej zcela vychladnout. Poté kousky
peciva opatrné vyjméte. K vyjiman
nepouzivejte n0z ani jiny ostry kovovy
nastroj a nedotykejte se vnitfnich kovovych
Casti topinkovace.

Opékani peciva z mraznicky

Poznamka: Opékani zmrazeného peciva trva

déle nez opékani rozmrazeného peciva.

1. Do topinkovace vloZte jeden nebo dva
platky zmrazeného peciva.

2. Jak opékat zmrazené pecivo: Zatlacte doll
packu topinkovace a poté zmacknéte
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tlagitko rozmrazeni. Rozsviti se kontrolka v
tlacitku STOP.

3. Kdyz je pecivo opec€ené, vysune se z
topinkovace a pfistroj se vypne.

Ohiati opékaného pediva

1. Do topinkovace vlozte jeden nebo dva
platky jiz ope¢eného peciva.

2. Jak ohrat opékané pecivo: Zatlacte doll
packu topinkovace a poté zmacknéte
tlacitko pfihfati. Rozsviti se kontrolka v
tlac¢itku STOP.

3. Kdyz je pecivo opecené, vysune se z
topinkovace a pfistroj se vypne.

Odpoijte pFistroj od sité.

Nechte pfistroj vychladnout.

Pristroj oCistéte vihkym hadfikem.

K €idténi pristroje nikdy nepouZivejte
kovové zinky, abrazivni Cistici prostfedky
ani agresivni Cistici prostfedky, jako je
napfiklad benzin nebo aceton.

PFistroj neponofujte do vody.

4. Chcete-li z pfistroje odstranit drobky,
vysunte zasuvku na drobky z pfistroje a
vyprazdnéte ji. Neobraceijte pristroj vzhiru
nohama a nevysypavejte drobky timto
zpUsobem.

Cisténi
1
2
3

Zivotni prostredi

Az pristroj doslouzi, nevyhazujte jej do
bézného komunalniho odpadu, ale odevzdejte
jej do sbérny uréené pro recyklaci. Pomuzete
tim chranit Zivotni prostfedi

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte
Stredisko péce o zakazniky spoleénosti
Gorenje ve své zemi (telefonni Cislo stfediska
najdete v leta¢ku s celosvétovou zarukou).
Pokud se ve vasi zemi Stfedisko péce o
zakazniky nenachazi, mizete kontaktovat
mistniho dodavatele vyrobkd Gorenje nebo
oddéleni Service Department of Gorenje
Domestic Appliances.

Pravo na zmény bez upozornéni vyhrazeno.

GORENJE VAM ZELA MNOHO
POZITKU PRI POUZIVANi VASHO
ZARIADENIA



HASZNALATI UTASITAS

Altalanos leiras

A Morzsatélca

B STOP gomb

C Piritos kiemel6

D Melegités gomb

E Kiolvasztas gomb
F Piritasszabalyzo
G Melegitéracs karja
Fontos

A keészlilék els6 hasznalata el6tt figyelmesen
olvassa el a hasznalati utasitasokat. Orizze
meg az utmutatot késébbi hasznalatra.

Veszély

Soha ne meritse a késziiléket vizbe.

Ne tegyen be tul nagy vagy féliaba csomagolt
élelmiszert, mert tlizet vagy elektromos
aramitést okozhatnak.

Figyelmeztetés

Miel6tt a készuléket a fali konnektorhoz
csatlakoztatja, ellenérizze, hogy a késziilék
aljan feltuntetett feszlltség egyezik-e a helyi
halézati feszultséggel.

A 8 évnél fiatalabb gyermekeket tartsa
tavol a késztléktdl, vagy biztositsa
folyamatos felligyeletliket. 8 évnél
idésebb gyerekek, csokkent fizikai-,
értelmi-, vagy mentalis képesseq
személyek, illetve megfeleld
tapasztalatokkal és ismeretekkel nem
rendelkez6 személyek felligyelet
mellett, vagy akkor hasznélhatjak a
késztléket, ha annak biztonsagos
Uzemeltetésérdl utmutatast kaptak, és
a kapcsolodo kockazatokat
megértették.

Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne
jatszanak a késziilékkel.

A készlilék tisztitasat és felhasznali
karbantartasat 8 évnél idosebb
gyerekek végezhetik, de csak

feligyelet mellett.
Ne hagyja a m(kodé késziiléket felligyelet
nélkdl.
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Ne mikodtesse a készlléket fliggony vagy
mas gyulékony anyag alatt vagy annak
kdzelében, esetleg fali rekeszben, mert ez
tizveszélyes lehet.

Ne tegye a porvédé burkolatot (csak egyes
tipusoknal) vagy egyéb targyat a pirit6 tetejére,
ha a késziléket bekapcsolta vagy ha az még
forrd, mert ez kart vagy tuzet okozhat.

Tz kockazatanak elkerulése érdekében
gyakran tavolitsa el a morzsatalcarol a
morzsat.

Vigyazzon, hogy a morzsatélcét jol tegye be.
Ha tiizet vagy fistot észlel, azonnal huzza ki a
csatlakozo6 dugét a konnektorbol.

Tartsa a haldzati kabelt tavol a forrod
fellletektdl.

Ha a haldzati kabel meghibasodott, a
kockazatok elkerilése érdekében Gorenje
szakszervizben, vagy hivatalos szakszervizben
ki kell cserélni.

A készulék kizarolag kenyér piritasara szolgal.
Ne tegyen mas alapanyagot a készulékbe, mert
veszélyes lehet.

Figyelem

Ugyeljen arra, hogy a halézati kabel ne l6gjon
le az asztalr6l vagy a munkalaprol, amelyiken a
készilék all.

Ne érintse meg a kenyérpirité fémrészeit, mert
piritas kozben nagyon felforrésodhatnak. Csak
a szabalyzorészeket érintse meg.

Ne helyezze a kenyérpiritét forré felliletre.
Kizardélag foldelt fali konnektorhoz
csatlakoztassa a késziiléket.

Hasznalat utan mindig huzza ki dugét az
aljzatbol.

A kenyérpiritd haztartasi hasznalatra készlilt,
és csak beltéren hasznalhatd. Nem
hasznalhato kereskedelmi és ipari célokra.

Ha a kenyérszelet beszorul a kenyérpiritdba,
hlzza ki a csatlakoz6 dugét a konnektorbdl, és
mielStt megkisérelné kivenni a kenyeret, hagyja
a készuléket lehdlni. Ne hasznaljon kést vagy
mas éles eszkozt, mivel ezek megsérthetik a
fitészalakat.

A melegitéracs csak kifli és zsemle
melegitésére szolgal. Ne tegyen semmilyen
mas alapanyagot a melegitéracsra, mert ez
veszélyt okozhat.



Ez a késziilék az elhasznalt villamossagi és
elektronikai késziilékekrél sz616 2012/19/EU
iranyelvnek megfelel6 jelolést kapott.

Ez az iranyelv a mar nem hasznalt
késziilékek visszavételének és
hasznositasanak EU-szerte érvényes
kereteit hatarozza meg.

Teenddk az els6 hasznalat el6tt

Tavolitson el minden raragasztott cimkét, és
torolje at a kenyérpiritdt nedves ruhaval.
Miel6tt a készlléket els6é alkalommal
hasznalna, javasoljuk, hogy jél szell6z6
helyiségben végezzen el a készllékkel néhany
teljes piritasi ciklust a legmagasabb piritasi
beallitason, de kenyérszeletek nélkil. Ez
kiégeti a flitéelemekre esetleg lerakodott port,
és igy kenyérpiritas kézben nem keletkezik
kellemetlen szag.

A késziilék hasznalata

1. A késziléket helyezze biztonsagos és
egyenes fellletre, tavol fliggdnyoktdl és
egyéb gyulékony anyagoktdl. Dugja a
csatlakozo6 dugét a konnektorba.

2. A kabel hosszat megfelelére allithatja, ha
egy részét felcsévéli a készllék talpazatan
Iévé kabeltartora.

Kenyér piritasa

Mikodés kézben soha ne hagyja a

kenyérpiritot felugyelet nélkal.

1. Tegyen egy vagy két szelet kenyeret a
piritéba.

2. Valassza ki a kivant piritasi beallitast.
Enyhén piritott kenyérhez valasszon
alacsony fokozatot, sotétebbre piritashoz
pedig magasabbat.

3. Kapcsolja be a késziléket a piritéskiemeld
lenyomasaval. A pirités kiemel6 csak akkor
marad also helyzetben, ha a késziilék a
halézathoz csatlakozik. STOP gomb ekkor
vilagit. Piritas kdzben a pirité fémrészei
felforrésodnak. Ne érintse meg 6ket. Ha a
piritds elkészult a készllékbdl a
kenyérszelet felemelkedik, és a piritd
kikapcsol. A kenyérpiritd automatikusan
kikapcsol. STOP gomb megnyomasaval
barmikor leallithatja a piritasi folyamatot, és
kiveheti a kenyeret. Kisebb darabok
eltavolitasahoz tolja kissé felfelé a
kenyérpiritd kiemelbkarjat.

4. Ha akenyérszelet beszorul a
kenyérpiritoba, huzza ki a csatlakozédugot
a fali aljzatbdl, majd hagyja teljesen lehdilni
a késziléket. Ezutan dvatosan vegye ki a
kenyeret a kenyérpiritébdl. Ne hasznaljon
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ehhez kést vagy éles eszkozt, és ne érintse
a kenyérpirito bels6 fémrészeit.

Fagyasztott kenyér piritasa

Megjegyzés: A fagyasztott kenyér piritasa

tovabb tart, mint a kiolvasztott kenyér piritasa.

1. Tegyen egy vagy két szelet fagyasztott
kenyeret a piritéba.

2. Fagyasztott kenyér piritasa: Nyomja le a
piritoskiemel kart, majd nyomja meg a
kiolvasztas gombot . STOP gomb ekkor
vilagit.

3. Ha a piritds elkésziilt a készuilékbdl a
kenyérszelet felemelkedik, és a piritd
kikapcsol.

Piritott kenyér felmelegitése

1. Tegyen egy vagy két piritott kenyeret a
piritdba.

2. Piritott kenyér Ujramelegitése: Nyomja le a
piritdskiemel6 kart (1), majd nyomja meg
az Ujramelegités gombot. STOP gomb
ekkor vilagit.

3. Ha a piritds elkésziilt a késziilékbdl a
kenyérszelet felemelkedik, és a piritd
kikapcsol.

Tisztitas

1. Huzza ki a készilék halozati dugdjat a fali
konnektorbol.

2. Hagyja lehilni a készuléket.

3. A késziléket nedves ruhaval tisztitsa.

4. A készilék tisztitasahoz ne hasznaljon
dorzsszivacsot és suroloszert (pl.
mososzert, benzint vagy acetont). Soha ne
meritse a készlléket vizbe.

5. Huzza ki a morzsatalcat a készllékbdl, és
Uritse ki bel6le a morzsat.

Ne tartsa a készUlléket fejjel lefelé, és ne razza

a morzsa eltavolitasahoz.

Kornyezetvédelem

A feleslegessé valt késziilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Keérjik, hivatalos
Ujrahasznosité gydijtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kdrnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informéaciéra van szliksége, vagy forduljon
az adott orszag Gorenje vev@szolgalatahoz (a
telefonszamot megtalélja a vilagszerte
érvényes garancialevélen). Ha orszagaban
nem mikodik vevészolgalat, forduljon a
Gorenje helyi szakiizletéhez vagy a Gorenje
haztartasi kisgépek és szépségapolasi
termékek Uzletaganak vevészolgalatahoz.



A modositas jogat fenntartjuk!

A GORENJE

SOK OROMOT KIVAN A
KESZULEK HASZNALATAHOZ

IHCTPYKUISAA 3 EKCMNTYATAUII UA

3aranbHu# onuc

A JloTok Ans KpuxT

B Knonka STOP

C Baxinb nigcmaxyBaHHS

D KHonka nigirpiBaHHsi

E KHonka po3aMopoyBaHHst

F PerynsaTtop nigcmaxyBaHHs

G Baxinb pamku ans nigirpisBaHHs

BaxnuBa iHcopmauin

YBaXHO npoyuTanTe Lei nociGHMK
KOpuCTyBaya nepes TUM, ik BUKOPUCTOBYBaTM
npucTpin, Ta 3bepiranTe 1oro Ans ManbyTHLOT
LOBIOKN.

Hebe3ne4yHo

Hikonn He npommBanTe NpUCTpPIl BOAOHD.

He knagitb y TocTep Wwmatku xniba Benukoro
po3Mipy abo nakeTu 3 meTaneBoi onbru,
OCKiNbKU Lie MOXe NPpU3BECTU 40 BUHUKHEHHSI
MOXEXi YN ypaKeHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

MonepeaxeHHs

Mepen Tum, K NpueaHyBaTH NPUCTPIV A0
Mepexi, nepeBipTe, UM 36iraeTbcs Hanpyra,
BKasaHa Ha [iHi NpMCTpPOIo, i3 Hanpyrow y
Mepexi.

[Jitei, monogLwmx 8 pokis, He BapTo
ponyckaTui o npubopy, nuie 3a
YMOBW NOCTIMHOMO Harnsagy
popocnoro. CtexTe, WwWob aitn He
rpanucs 3 npunagom. 3a yMOBU YITKUX
IHCTPYKLi, pO3’iCHEHb 3 NPUBOAY
6e3neyHoro BUKOpMCTaHHs abo nig
HarnsgoM LOpOCol 340POBOT IIOANHM
, AAHUM NPUNagoM MOXYTb
KopuCcTyBaTUCh AiTH CTapLui 3a 8 pokis,
noan 3 nocnabneHnMm gisnyHUMK,
YYTIIMBAMM Ta NCUXIYHUMM
3pibHocTsIMK, ocobm Be3 goceigy

BUKOPUCTAHHA npunaaa.
He 3anuwaiite yBiMKHEHWIA NpuUcTpili 6e3
Harnsgy.
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He BmukaiiTe npuctpin nig abo 6ins 3aHaBicok
UM iHWNX 3aUMUCTUX MaTepianis, a TakoX nig
CTiIHHUMU LWadamMu, OCKINbKU Lie MOXe
CMPUYUHUTY BUHUKHEHHS MOXEXi.

He knapiTb nunesaxvcHy KpULLKY (nuiie okpeMi
Mozeni) um Byab-siki iHWi npegmeTy Ha TocTep,
KOSN BiH MpaLuoe Yn NOKU BiH rapsunii, OCKinbKn
Le MOoXe NPU3BECTM 0 MOLUKOXKEHHS
NPUCTPOIO UM BUHUKHEHHS MOXEX.

[nsa 3anoGiraHHSA BUHUKHEHHIO MOXEXXi, 3aBXan
BUOANANTE KPUXTM 3 NOTKA AN KPUXT. JloTok
ONst KPUXT Mae ByTu BCTaHOBNEHWIA
npaBuibHO.

Ao BuaHoO aAMm abo BOroHb, ogpasy X

Bif ' €QHaNTe TOCTEP Bif MEpeXi.

TpvmanTe WHYp XMUBNEHHS nodarni Big rapsyumnx
NOBEPXOHb.

AKLWO LWIHYP XUBIMEHHS MOLLKOMKEHWUN, ANst
YHUKHEHHS1 HebGe3nekn noro HeobxiaHo
3aMiHUTWY, 3BEPHYBLUNCH 0 kKomnaHii Gorenje,
YMNOBHOBAaXEHOIO CEepBICHOro LEeHTpy abo
baxiBUIB i3 HaNeXxHO KBanidikaLieto.
MpucTpin NpuU3HaYeHO BUKIOYHO ANnd
nigcmaxyBaHHs xniba. o6 3anobirtm
HebesneLwj, He KNaaiTb Y NPUCTPIN iHLUI
nNpoayKTw.

YBara

LLIHYp X1BNEHHS He NOBUHEH BUCITW Haf, KyTOM
ctony abo Hag pobo4oI0 MOBEPXHELD, Ha SAKIN
CTOITb MPUCTPIN.

He TopkaiTeca MeTaneBux YacTuH TocTepa,
OCKiNbKM Mig Yac poboTn BOHU Ayxe
HarpisalTbCS.

TopkarnTecs nuLie KHOMOK KepyBaHHS.

He cTaBTe TOCTEp Ha rapsvy NOBEPXHIO.
Migknoyante NpUCTpin Nywe Jo 3a3eMreHol
po3eTku.

[Micnsa BUKOpUCTaHHSA 3aBXAM Big'eQHynTe
NPpUCTPIN Bif Mepexi.

TocTep npusaHavyeHun BUKMOYHO ANns
nobyTOBOro BUKOPUCTAHHS i TiNbKW BCEPEaUHI
npumilLeHHs. BiH He npusHaveHun gns
KOMEPLiNHOro Y1 NPOMUCIIOBOro
BUKOPWCTaHHS.

Axwo wmatok xniba 3acTpsirHe y TocTepi,
BUTATHITb LUTENCcenb i3 po3eTkW, AanTe TocTepy
MOBHICTIO OXOJTOHYTHU, MiCNsi YOro cnpobynTe
BUTArHYTU xib i3 TocTepa. He BukopucToBYyiTE
HIXK YU iHLWWI rocTpi NnpeaMeTH, OCKiNbK BOHU
MOXYTb MOLUKOAWUTW HarpiBasnbHi enemMeHTw.



Pamky ans nigirpiBaHHs NpM3HaYeHo BUKITOYHO
ansi nigirpisaHHs 6yno4Yok Ta kpyacaHis. [ns
3anobiraHHs HeGe3nekn He Knagitb Ha pamky
iHLWI NpoayKTK.

Lleit npunaa mapkipoBaHoO 3rigHO NONoXeHb
eBponeucbkoi Aupektneun 2012/19/EU cTocOBHO
eNeKTPOHHUX Ta enekTponpunaais, Wwo 6ynu y
BUKopucTaHHi (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). [IupeKkTMBOI0 BU3Ha4yaloTbCs
MOXIUBOCTI, SIKi € AINCHUMM Yy Mexax
€BponencbKOoro colasy, Woao NPUUHATTA Ha3aa Ta
yTunisauii 6yBLIMX Y BUKOPUCTaHHI npunaais.

Mepen nepwmM BUKOPUCTAHHAM

3HiMiTb yCi €TUKETKM | NPOTPITb KOpMyc TocTepa
BOJIOrOK0 FaHYipKoH.

Mepen nepLunMM BUKOPUCTaHHSIM MPUCTPOIO
paguMo AaTtu oMy nponpauoBaTy AeKinbka
LMKIiB NiacMaxyBaHHA 6e3 xniba 3 HanBuLLUM
piBHEM MniAcMaxyBaHHs1 y fobpe
npoBiTproBaHOMY npumMilLieHi. Lle no3sonuTb
cnanuTu Nun, SKUIA Mir 3ibpaTncs Ha
HarpiBanbHWUX eneMeHTax, i 3anobirtu

nosiBi HENMpUeMHOro 3anaxy nig yac
nigcMaxyBaHHs xniba.

3aCTocyBa|-||-|ﬂ npucTporo

1. lNocTtaBTe NPUCTPIN Ha CTIlKy i piBHY
NOBEPXHI0, NOAani Big 3aHaBICOK Ta iHWNX
3anMmncTmx matepianis. MNpvegHante
NPUCTPIN A0 MepeXxi.

2. o6 BigperynoBaTy OBXMHY LUHYpa,
HamoTawTe YacTWHY Ooro Ha TpuMadi Ha
[OHi NpUCTpOIo.

MiacmaxyBaHHA xniba

Hikonu He 3anuwanTe npuctpin 6e3 Harnsgy.

1. Tloknagite B TOCTEp O0AHY abo ABi CKMOKM
xnida.

2. BwubepiTb HeobXigHWI piBEHD
niacmaxysaHHs. LLlo6 otpumaTtu negp
nigcMaxkeHun xni6, BnbvparnTe HU3bKe
HanawTyBaHHs, Wob nigcmaxutun xnié
CUMbHiLLE - BUCOKE.

3. HaTtucHiTb Baxinb niacmaxyBaHHS, o0
YBIMKHYTV NpUCTpIn. Baxinb onyckaeTbcs
nue Togi, Konu NpPUCTPIN Nig’egHaHo ao
mepexi. 3acBiyyeTbcs kHonka STOP. Mig
Yyac niacMaxyBaHHsi MeTaneBi YacTUHU
TOocTepa HarpiBaloTbesl. He TopkanTecs oo
HUX.

4. Konu TOCT roToBWI, BiH NiCKakye 3
NMpUCTPOLO AOropwu, a TOCTEP BUMUKAETHCS.
TocTep BUMUKAETLCS aBTOMaTUYHO. MoxHa
3YNUHUTU NPOLIEC NIACMaXKyBaHHS i
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BUNHATK XNib y Byab-akuii vac,
HaTUCHyBLUM kHonky STOP. LWo6 BUTArHyTH
OpPiGHiLLi LUMaTKK, MOXHA NEPECYHYTH
BaXinb NiACMaxXyBaHHA TPOXU BULLE. FAKLLO
xni6 3acTpsirHe y TOCTepi, BUTAMHITb
LUTencens i3 po3eTku i AanTe TocTepy
NOBHICTIO OXOMOHYTH. MoTiM 06epexHO
BUIMITb xni6 i3 TocTepa. He
BVKOPVCTOBYWTE HiXK YW iHLUI FOCTPi
npeamMeTy i He TopkanTecs MeTaneBux
erneMeHTiB BcepeaunHi TocTepa.

MiacmaxyBaHHA 3aMOpPOXEHOro
xnib6a
Mpumitka: [Ons nigcmaxysBaHHA 3aMOPOXEHOIo

xniba noTpibHo BinbLue Yacy, Hix Ans
niacMaxyyBaHHs PO3MOPOXKEHOTO.

MoknagiTb B TOCTEp 0AHY abo ABi CKNGKK
3amMopoXxeHoro xrniba.

LLlo6 nigcmaxunt 3aMopoxxeHui xnio:
HaTucHiTb Baxinb nigcmaxyBaHHs, NOTiM
HaTUCHITL KHOMKy po3MopoxysaHHs N.
3acBiuyeTbcsi kHonka STOP.

Konwu TocT rotoBuiA, BiH nigckakye 3
NPUCTPOIO JOropu, a TOCTEP BUMUKAETHCS.

MoBTOpHE HarpiBaHHA
nigcmaxeHoro xnida

1.

2.

MoknagiTb B TOCTEP OAHY abo ABi CKNOKM
BXe nigcMaxkeHoro xriba.

LLlo6 noBTOpPHO nigirpiTn nigcmMaxeHui xni6:
HaTtucHiTb Baxinb niacmaxysaHHs (1),
NoTiM HaTUCHITb KHOMKY NMOBTOPHOIO
HarpiBaHHs. 3acBivyeTbes kHonka STOP.
Konwu TocT roToBui, BiH nigckakye 3
NPUCTPOIO JOrOpK, a TOCTEP BUMUKAETLCS.

YuweHHs

1.
2.
3.

Big'eqHanTe npucTpiin Big mepexi.

[ariTe NpnCTPolo OXONOHYTH.

YNCTiTb NPUCTPIN BOMNOroK TKaHNHOHO.
Hikonun He BMKOPUCTOBYWTE ANS YULLEHHS
NPUCTPOLO XXOPCTKNX ryOOK, abpasnBHMX
3acobiB YM piaVMH AN YNLLEHHS, TaknX SK
6eH3MH 4K aueToH. Hikonu He npomuBaiiTe
NpUCTPI BOJO0.

LLlo6 Bupanutn KpuxTun, BUTArHITL 3-Nig
NPUCTPOIO NOTOK ANS KPUXT | CNOPOXHITb
1ioro.

He nepeBepTanTe i He CTPyLLYNTE NPUCTPIN,
o6 BUAANUTMN KPUXTW.



HaBkonuwHe cepenoBuLle

He Brknpgante npucTpin pasom i3 3BM4anHMmMu
nobyToBumuM Bigxogamu, a 3gaBaviTe 1oro B
OMILINHWIA NYHKT NPUMNOMY Ansi MOBTOPHOT
nepepobku. Takum YnHom Bu gonomaraete
3aXMCTUTU AOBKINNA

MapaHTia Ta 06cnyroByBaHHA

Akwo Bam HeobxigHa iHdpopmauisi abo y Bac
BMHUKNA npobnema, 3BepHiTbes Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHS KnieHTIB KomnaHii Gorenje y
Bawwiii kpaiHi (TenedoH MoXHa 3HanTK Ha
rapaHTiiHoMy TanoHi). Akwo y Bauuiv kpaiHi

3BEPHITbCA A0 MicLeBoro aunepa abo y Bigain
TeXHIYHOro o6CnyroByBaHHs koMmnaHii Gorenje
Domestic Appliances.

[ONs BUKOPUCTAHHA TiNbKN B AOMALIHLOMY
rocnogapcTBi!

GORENJE
BAXXAE BAM OTPUMATU
3AOO0BOJIEHHA Nig YAC
KOPUCTYBAHHSA NMPUNALOM

Hemae LleHTpy o6cnyroByBaHHS KNIEHTIB,
MHCprKLWI'iI no 3Kkcnnyartauuvu RU

OO6Lee onncaHue

A lMopaoH ons Kpollek

B Knonka STOP

C Pblyar gns nseneveHms TOCTOB

D KHonka pa3orpeBaHusi

E KHonka pasmopaxuBaHus

F PerynsaTtop ctenenu obxapveaHus
G Pyyka nogcTasku Ans nogorpesa

BHumMmaHue

[o Havana akcnnyatauum npubopa
BHMMATESNIbHO O3HAaKOMbTECbH C HACTOALLUM
PYKOBOLCTBOM W COXpaHUTE ero Ans
,uaaneVlLuero NCNOJib30BaHUA B Ka4yecTBe
cnpaBOYHOro Mmatepuana.

OnacHo

3anpelyaeTca norpyxatb npuéop B Boay.
3anpelyaeTcsa nomeLlaTtb B TOCTEP NPOAYKTHI,
He noaxoasLuue no pa3mepy, U NPoayKThl B
MeTannuyeckoi onbre, Tak kak 3To MOXeT
CTaTb NPUYMHO BO3ropaHusl UM NnopaxeHus
3MEKTPOTOKOM.

MpepynpexaeHue

Mepen nogkntoveHvem npubopa ybegutecs,
4YTO HOMUHaMNbHOE HaNpsHKEHUE, ykazaHHOe Ha
HWXHEeW naHenu npnbopa, CooTBETCTBYET
HanpshKeHWI0 MECTHOW 3NEKTPOCETH.

OTUM NprbOPOM MOryT NOMb30BATLCA
[eTw, cTaplle 8 net; nuua ¢
OrpaHUYeHHbIMU PU3NYECKUMU,
YYBCTBUTENBHBIMW 1 YMCTBEHHbLIMMU
CnocobHOCTAMM; NULA, He UMetoLLme
onbiTa paboTbl C YCTPONCTBOM U HE
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3HatoLLMe Kak M NoMnb30BaThCs
TOMbKO NOA KOHTPONEM W
PYKOBOACTBOM UL}, 06ecrneymnBatoLLmx
Be3onacHoe 1Ccnonb3oBaHye u
CBSI3aHHBIX C HAM PUCKOB.

Cnegute, 4tobbl 4ETU HE Urpanu ¢
npnbopom.

UncTka n obcnyxmBaHne He SOMKHbI
NPOBOANTLCA AETbMM MNaaLle 8 ner,

nnéo NnoA KOHTPOJEM B3POCIIbIX.

He ocTaensiTe paboTatowmii npubop 6e3
npucmoTpa.

He pasmewarite paboTatowmn npubop nog unm
PSAOM C 3aHaBECKaMU U UHbIMK
NerkoBocnnaMeHsLLMMUCS MaTepuanamu, a
Takke NoA HaBeCHbLIMU LLKadamu, MOCKONbKY
3TO MOXET NPUBECTU K NoXapy.

He HakpblBaiiTe TOCTEpP KPbILLKOW (32
VCKITIOYEHNEM crieumanbHOW) unu 4em-nnbo
ellle, korga YCTPOMCTBO BKIHOYEHO MUK eLle He
OCTbINO, NMOCKOSbKY 3TO MOXET NPUBECTU K €r0
NOBPEXAEHUIO NN BO3ropaHuto.

YT06bI UCKMNIOYUTB PUCK BO3ropaHus, Yalle
yaansinte xnebHble KpOLLKW U3 nogaoHa.
CneavTe 3a NpaBUIIbHOW YCTAHOBKOW NOAAOHA.
Mpy nosiBNeHnn nnameHy unu geiva
HeMeaneHHO OTKNoYMTE Npubop OT po3eTkM
3NeKTPOCeTH.

He nomeLluaiite LHYyp psSAOM C ropsiyumu
NOBEPXHOCTAMMU.

B cnyyae noBpexaeHust ceTeBoro LwHypa, ero
Heo6xoauMo 3amMeHnTb. YTobbl 06ecneynTb
6Ge3onacHyto akcnnyaTauuo npudopa,
3aMeHsINTe LHYp B TOProBOW OpraHu3aumm
Gorenje, B aBTOPU30BaHHOM CEPBUCHOM
ueHTpe Gorenje nnu B CEPBUCHOM LIEHTPE C
nepcoHanom aHarnorm4yHon KBanudukaumu.



[aHHbI Nprbop npegHasHa4veH TonbKo Ans
nogxapueaHus xneba. He nomewaiite
HVKaKkue Apyrve NpoaykTbl B TOCTEp. JTO
MOXET NPUBECTU K ONacHbIM MOCneaCTBUAM.

BHumaHue

He ponyckainTe ceucaHus LWHypa ¢ Kpasi ctona
Wnu MecTa ycTaHOBKM npubopa.

He npukacainTech k CUINbHO HarpeTbiM
MeTanmnmM4eckMm YacTsM BKIMHOYEHHOTO
npubopa.

[onycTMmo nprkacaTbCs TOMbKO K KHOMKaM u
pyyKkam ynpasneHus.

3anpeLuaeTcs CTaBUTb TOCTEP Ha rOpsYyio
NOBEPXHOCTb.

MopkntoyanTe Npubop TOMbKO K 3a3eMINEHHOM
po3eTke.

Mocne 3aBepLueHns paboTbl OTKMIOYMTE
npubop OT PO3eTKW INEKTPOCETU.

TocTep npegHasHa4eH ToMbKO ANs AOMaLUHero
1Cnonb30BaHWA B 3aKpbITbiX NoMeLLeHnsx. OH
He npefgHasHayeH Ans KOMMEPYeCKoro unm
NMPOMBILLIIEHHOTO NCMOMb30BaHWS.

Ecnun nomTuk xneba 3actpsHeT BHYTpK
TOCTepa, OTKMIoUYnTE NPpMBOP OT 3MEeKTpoceTn 1
[ante eMy OCTbITb, 3aTeM n3Bneknte xneb n3
TocTepa. [insa nssneveHuns xneba ns toctepa
Hernb3s MCNonNb30BaTh HOXWU UMK Apyrve
OCTpble NMPeAMETbI, MOCKOMBbKY UMW MOXHO
noBpeanTb HarpeBaTenbHbIe SMTEMEHThI.
HarpesatenbHas noacTaska npegHasHayYeHa
TONbKO ANS NOAOrpeBa Poranukos Un
KpyaccaHoB.

[ina 6e3onacHocTH akcnnyaTtaumm npubopa He
nomeLlanTe Ha NoACTaBKy APYrne nNpoayKTbl.

3T0 06opyAoBaHMe MapKUpoOBaHO B
COOTBETCTBUM C €BPONENCKON ANPEKTUBON
2012/19/EU 06 oTxoaax 35ieKTPUYECKOro 1

3neKTPoHHoro o6opyaoBaHus (waste electrical
and electronic equipment - WEEE).
[aHHas AvpeKkTUBa onpeAenseT AeACTBYOWME BO
Bcex cTpaHax EC Tpe6oBaHus no c6opy n
YCTPaHEeHWI0 OTXOAO0B 3NEKTPUYECKOro 1
3NeKTPOHHOro 06o0pyAOBaHMA.

Mepea nepBbLIM NCMONb30BaHUEM

CHUMUTE C TOCTEpa BCE HaKMEWKM 1 o4ncTuTe
€ro BnakHon TKaHbto.

Mepen nepBbIM Mcnonb3oBaHWEM Npubopa
peKoOMeHAYETCS B XOPOLLO NpOBETpUBaEMOM
NMOMELLIEHUN BbINOSHUTb HECKOSBKO LIMKMNOB
paboTbl Npubopa, He NomeLLasi B HEro TIOMTUKK
xneba u ycTaHOBUB Ha MakCUMarbHYH CTEMNEHb
obxapuBaHusi. ATO NO3BOMUT BbKEYb Mbliflb,
KOTOpasi Morfa CKOMUTLCS MPY XpaHeHWK
npubopa, 1 UCKIOYNUT NOSIBMEHNE HEMPUSITHOTO
3anaxa npu nog)apuesaHum xneba.

Ucnonb3oBaHne npubopa

1. YcraHoBUTE TOCTEP Ha YCTOMYMBYIO
POBHYI0 MOBEPXHOCTb Ha AOCTaTOYHOM
PaccTOsiHAN OT 3aHaBECOK W UHbIX
BOCNMNaMEHSAOLMNXCS MaTepuarnos.
BcTaBbTe BUIIKy CETEBOrO LUHYpa B PO3ETKY
3MeKTpoCceTy.

2. HamatbiBas WHyp Ha ocHoBaHue npubopa,
MOXHO perynmpoBaTb ero AnuHy.

MopxxapuBaHue xneba

He ocTaBnsiiTe BKMOYEHHbIV Npnbop 6e3

npucMmoTpa.

1. TllomecTtuTe B TOCTEP OAWH UNK ABa
nomMTuka xneba.

2. YcrtaHoBUWTE perynsitop cTenexHu
06XapvBaHNs B HY>XHOE MOSOXEHME.
BbibepuTe HU3KYIO CTeneHb NogxapuBaHus
ONs Nerkoro NoApyMsIHBaHUS U BbICOKYHO -
ONs1 CUMbHOTO NOAXapuBaHMS.

3. [nsa BKkNtoYeHWs yCTponcTBa HaJaBuTe Ha
pblyar 4ns n3eneveHusi Toctos. Peivar onsa
M3BMEYEHNs1 TOCTOB OCTAeTCs B HUXKHEM
NONOXeHWUU TOSbKO ECINN YCTPONCTBO
NOAKITIOYEHO K aneKkTpoceTu. 3aropurtcs
nogceeTtka kHonkn STOP. Bo Bpemsi
paboTbl TOCTEpPa MeTanMyeckne 4actm
CcunbHO HarpesatoTcs. He npukacanTtech K
HUM.

4. [Mpw 3aBepLUEHN NOgKapUBaHNSA TOCTbI
ocBobOXOAOTCSA, @ TOCTEP BbIKIOYAETCS.
TocTep BbIKMOYaETCst aBTOMaTUYECKU.
MOoXHO caMOCTOSITENBHO BbIKMYUTD
TOCTEpP M U3BNeYb U3 Hero xneob, Haxas
kHonky STOP B nto6oi MomeHT. [insi Toro
4TOObI N3BMEYL N3 TOCTEPA HEGOMbLLVE
KyCOYKM, MOXHO eLLle HEMHOIO NPUMNOAHATL
pblyar ans u3sneveHus Toctos. Ecnn xne6
3acTpsIHET BHYTpW TOCTEpa, OTKMUUTE
npubop OT 3NEKTPOCETH U JanTe emy
NMOMHOCTBI0 OCThITb. 3aTEM aKkKypaTHO
n3snekuTe xneb6 ns Toctepa. Mpu
n3BneyveHun xneba n3 Toctepa Henb3s
MCMNoNb30BaTb HOXM UMK Apyrue ocTpble
npeaMeThl, a Tak e npukacaTbest
MeTarnnM4yecknm 4acTsm BHYTpU TOCTepa.

MopxaprMBaHMe 3aMOPOXKEHHOro
xneoba

Mpumeyarue. N3 3amopoxxeHHoro xneba TocThbl

roTOBSITCS AOSbLUE, YEM U3 PA3MOPOXKEHHOTO.

1. TlomecTtuTte B TOCTEP OAMH UNK ABaA
noMTVKa 3aMOpOXeHHoro xrneba.

2. TlopxapvBaHue 3aMOPOXEHHOrO xneba
HapaBuTe Ha pblyar ans u3BneyeHus
TOCTOB, 3aTE€M HaXMUTE KHOMKY



pasmopaxvanus N. 3aroputcs noacseTtka
KHoMkn STOP.

3. [lpwv 3aBepLieHun nogxapmsaHus TOCTbl
ocBoboXaalTCs, a TOCTep BbIKMOYaeTCs.

PasorpeBaHue nogxapeHHOro
xneba

1. TlMomecTtuTe B TOCTEP OAWH UNK ABa
noMTHKa nofpkapeHHoro xneba.

2. Pa3sorpeBaHue nompxapeHHoro xneba
HapaBuTe Ha pblyar gns nssrneveHunsi

TOCTOB, 3aTeM HaXMUTe KHOMKY noaorpesa.

3aropuTcs nogcseTka kHonkn STOP.
3. [pwv 3aBepLieHun nogxapnBaHus TOCTbl
0CcBOOOXAAKTCS, a TOCTEP BhIKMIOYAETCS.

Ouuctka

1. OtknounTe Npnbop OT ANeKTpoceTun.

2. [ante TOCTEpPY OCTBITH.

3. [poTpute Npubop BNaXKHOM TKaHbIO.
3anpeLuaeTcs ncnonb30BaTh Ast YACTKM
npubopa rybku ¢ abpasvBHbIM NOKPLITUEM,
abpasuBHble YNCTSLUME CpeacTBa Unm

pacTeopuTenu Tuna 6eH3vHa unu aueToHa.

3anpeLuaeTtcsa norpyxaTb npubop B BOAy.
4. YT06bl yaanutb xnebHble KpOLLKM,
BbIABUHbTE NOAAOH ANS KPOLUEK U3
TOCTEpPAa U BbITPSIXHUTE KPOLLKM. [nst
yAaneHus xrnebHbIX KpoLleK Herb3s
nepesopaymBaTh U TPACTU NpMbop.

3awuTa okpyxatrouien cpeabl

[Mocne okoH4aHWsA cpoka cryx0bbl He
BblbpacbiBaliTe Npubop BMecTe C ObITOBLIMU
oTxodamu. lNepepainTe ero B
cneuuanu3npoBaHHbIN NYHKT ANS AanbHenLen
yTunusauum. ATM Bbl NOMOXeETE 3almUTTb
OKpY>XaloLLyto cpeay.

FapaHTvm n OﬁCﬂy)KVI BaHue

[nsa nonyyeHus AONOMHUTENBLHON
WHpopMaLMK UK B Cryyae BO3HUKHOBEHUSI
npobrem obpatutech B LieHTp nogaepxku
nokynaTtenen B Ballen cTpaHe (Homep
TenedoHa LieHTpa ykasaH Ha rapaHTUNHOM
TanoHe). Ecnvn nogo6HeINn LeHTp B Baluew
CTpaHe OTCyTCTBYeT, obpaTuTech B BaLly
MeCTHYIO TOProByto opraHusaumio Gorenje unu
B OTZeN NoaAepkn nokynatenen koMnaHum
Gorenje Domestic Appliances.

Appeca n TenedoHbl aBTOPU30BAHHbBIX
CepBUCHbIX LIEHTPOB pa3MeLLieHbl B GpoLutope
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«lapaHTuiiHbIe 06s3aTenbcTBa» UNu B
rapaHTUMHOM TaroHe.

TonbKo Ana gomallHero ucnosib3oBaHus!
MpousBoauTenb ocTaBnsieT 3a co6oi npaBo
Ha BHeceHue nsMmeHeHun!

EAL

Nmmnoprep: OO0 «"openbe BT»
119180, Mocksa, SIkumanckas Hab., 4, cTp. 1

MNpousBoauTens octaBnsieT 3a co6oi NnpaBo
Ha BHeceHue n3meHeHwiA!

GORENJE
XENAET, YTOBbI NOJIb3OBAHUE
NMPUBOPOM NOCTABUIIO BAM
YAOBOJIbCTBUE!
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